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Payap Kanckui

«JIEAHUA TAHRPE]IA»>

Iraser 140-157

3ameTkn IIepeBoAInUKaA

«Aesamsa Tanxpepa» (Gesta Tancredi) sBASIOTCST OAHMM M3 OCHOBHBIX MC-
TOYHWMKOB I10 UCTOPUM [ IepBOro KpecToBOro IoxoAa, a TAKKe YTBEPIKACHNUS
¢pankckoro (B TOM 4ncAe HOPMAHACKOTO) rocrioactsa B Aesante. [Toanoe
HaszBaHWe IpomsBeAeHMs:: «AesHms TaHKpeaa B MEPYCAAMMCKOM ITOXO-
Ae» (Gesta Tancredi in Expeditione Hierosolymitana)!. Aarmackmii Teker
n GpaHLy3CKNii mepeBoa Obran orrybankosans! B 1879 r. B Ilapmske, B pamkax
c6oprmka mcrounmnkor «Recueil des Historiens des Croisades»; «Aesrms
TaHKkpepa» BOIIAM B YeTBEPTHIVE TOM «3aIIaAHBIX MCTOYHUKOB» YKA3AHHOTO
cOopHMKa. IMEHHO Ha 3Ty BEPCUIO OPUIMHAABHOTO TEKCTA, OITYOAMKOBAH-

Pykommen TaksKke M3BECTHBI II0A €lje OAHUM HasBaHuem «Aesuns TaHkpeaa, cuymanii-
CKOTO KOPOAS, B uepycaanmckom moxope» (Gesta Tancredj, Siciliae Regis, in Expeditione
Hierosolymitana), oAHaKO 9TO Ha3BaHME BBI3BIBAET BOIPOCHI, TAK KAK POSKAECHHBII
B Osxu071 UTaaun (Bozmoskao — ua Cuymann) Tankpea Autnoxmiickmii/Taanaerickmii
HUKOTAA HE HOCUA TUTYA <KOPOAS», B OTAMYME OT APYIOTO IIPEACTaBUTEAST AMHACTHI OT-
suasert — Tankpeaa (1138-1194), sanumasiuero ¢ 1189 r. cuumanrickmit npecroa. Tax yro
BO3MOSKHO, 3A€Ch Peub MAeT 00 ormbKe mepenmcymKka 1 nyTaHnbl ABYX «TAaHKpeAoB Ae
Oreuaaeii» (ymepirero B 1112 r. kus3s AnTHOXMICKOTO M mounslero B 1194 r. kopoas
Cunmaniickoro).
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Hy10 B 1879 1., MBI U OpUEHTUPYEMCS B PaMKax AaHHOTO riepesopa’. B 2005 r.
6parpsamn beprappom m AaBmupaom baxpax 6b1A OIyOAMKOBAH HE TOABKO
AHTAMVCKUI IIePeBOA «AESHMI», HO TaKKe KOMMEHTAPUIL K HUM, 2 TAKKe
dyHAAMEHTAABHOE TCCACAOBAaHMe, IOocBiaeHHoe Payato Kanckomy m ero
TekcTy’. Ha ceropHsmamii AeHp 3TO OCHOBHASI KpUTHIECKast paboTa, ITocBsI-
IJeHHas YKAa3aHHOMY WMCTOYHWMKY. Pycckmii mepeBop PpparmMeHToB «AesHni
Tankpepa» (kacarorgmiics ero xammanuii B mepuoa Ilepsoro xpecrosoro
oxopa — 1097-1099 1r.) 6614 onybamkosas B 1887 r. M.M. Cracroaesnuem
n B 1977 r. M.A. 3a60poBBIM.

O skm3um aBropa — Payas Kanckoro — Ham wmsBecTHO Ooable, yem
O MHOTHMX APYIMX AATMHCKHMX aBTOpax anoxu Ilepsoro xpecroBoro moxopa
(Tyaeboaa, Aasbepra Aaxerckoro, Parimonpa AsKMAABCKOTO, AHOHMMHOTO
aBropa «Aesanii ppankos»). C ToOUKM 3peHms «6norpadpmaeckoro HaroAHe -
HUS», @AVHCTBEHHBIM KOHKypeHToM Payas Kanckoro ssastercs: Qyapxepuii
[MapTpckmii, Tak >ke Kak u Payab, OBIBIIMI KalleAAAHOM ABYX IIOAPSIA TOCY-
Aaperi Aatnackoro Bocroka®. Ecan 1o moBopy anormMmHOTO asropa «AestHmi
$PaHKOB» CYIJECTBYIOT AUIID IIPEAIIOAOSKEHVAS, YTO OH OBIA HOPMaHALJEM, TO
o Payae Kanckom aTo m3secTro TouHO. Kax caeayeT 13 ero mpo3suIya, OH po-
MCXOAVA M3 OKPYIM HOPMAHACKOTO ropopa Kas, 1, BeposATHO, Tponcxoama m3
MEAKOV ABOPSIHCKOW MAWM 3a3KUTOYHOT Oroprepckort cembsn. [TocTymms B ka-
deapaapHylo mIKOAY Ipu Karckom cobope, OH mmoAydma xopoiiee — 110 mep-
kam Qpanynn Toro Bpemenn — obpasosanne. B csoem mponssesernn Payap
IIPUBOAMT AAAIO3MM K KAACCMKAM PUMCKON anteparypsl (Amsuio, Llesapro,
CarAIOCTHIO 1 AD.), K AATUHCKUM TepeBopam Mocnda Oaasms, k mpuemam
AHTUYHOV AOTMKWM — B YaCTHOCTW, K B3aMMOCBS3M IIPUYMHBL U CACACTBIAS,
K ITOCA€AHVM OH IIPUOEeraeT CTOAb PETYASIPHO, YTO 3TO CKA3BIBACTCS HA PUT-
M€ 7 XYAOSKeCTBEHHOV COCTaBASIIOIJEV TeKCTa, SIBHO YTOMASA YUTATEAS.
[Toayuns pykomoaoskenme n ctaB kaHoHMKoM B Kane, Payas 8 11061107 rr.
HepeleA Ha CAY>KOy, B KauecTBe KaleAAaHa, K KHa310 boamynay I AnTrnoxmii-
crkomy. OYEeBMAHO, YTO MOAOAOW M OOPa3OBAHHBIN HOPMAHACKMI KAUPUK
ObIA PEKOMEHAOBAH IIPOCAABACHHOMY KHA3I0 AHTMOXMICKOMY BO BpEMSI €TO
TPUYMPaABHOTO 3aIIAAHOTO TYPHE, B IIPEAABEPUM «0aAKAHCKOTO KPECTOBOTO
OX0Aa» (BTOPOTO HOPMAHACKOTO BTOp>KeHMsI Ha baakamsr). Korpa x ocenn

Radulfo Cadomensi. Gesta Tancredi in expeditione Hierosolymitana // RHC Occ. IIL
Paris, 1866.

3 Bachrach B.S., Bachrach D.S,, ed. & trans. The Gesta Tancredi of Ralph of Caen. A History
of the Normans in the First Crusade. Aldershot, 2005.

Ecan Payap Obia xameasanom xuszert Antnoxmiickux — boamynpa I m Tankpeaa, To
Dyabxepuii — kaneasanom xopoaeit Boayana [ n Boayana Il oe Bypxka.
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1108 r. Kpecrossiit moxop boamynaa I o6epryacs mposasom, Payas Kancxmi
IIOKMHYA CBOETO OIIO30PUBIIErOCs maTpoHa 1 oTosia B Crpnio, rae nmeperea
Ha CAY’KOY — B TOM JKe KadecTBe KallearaHa — K TaHkpeay. B aToit poan
OH OCTaBaACA AO CMEPTU BTOPOTO KH:A35 AHTMOXMICKOTO, CKOHYABIIETOCS
B Aekabpe 1112 r. Orromenne k Tankpeay n boamynay Iy Payas Kancxko-
ro oyeHb pasHoe: TaHkpeaa asrop Gororsoputr’, Boamynaa To mpocaasaser,
TO KPUTMUKYET, B TOM 9MUCAE 32 HATAOCTD, IPAHMYAILYIO C TAYIIOCTBIO, 1 32 TO,
4TO OH OTOBIA 13 CHPHMH, TIOAHOCTBHIO IOAOPBAB PECyPCHI KHsDKeCTBA AHTHMO-
xuiickoro. [Tocae emeptn Tankpepa Payap moxkmnuaya AHTHMOXMIO, BO3MOSKHO,
13-32 KOHPAMKTA C HOBBIM KHi3eM, Poskepom, nan sxe ¢ Ilarpuapxom bep-
HapAom Baaenckum. B caygae Ao0Opsix oTHOIIEHMI ¢ POskepom man ¢ AaTmH-
ckmm Ilarprapxom HMYTO He Merraso Obr Payaro IIpoBecT OCTATOK SKM3HU
B AHTMOXMM, DAQTOACHCTBYSI Ha IIOAOSKEHMM KHSPKECKOTO KaIleAAAHA MAM Ka-
HOHMKa cobopa Casaroro [leTpa, B POCKOIIHOM CKPUITOPUIM KOTOPOTO €My
HMYTO HEe MENIAAO ObI paboTaTh HaA CBOEV KHIUTOTA.

B xadeapasprOn mrose Kana Payab yunacsa y gaamaHACKOTO, TECHO CBSI-
sanHoro ¢ Hopmananeii kanpuxa Aprayasda pe I1loxe, ¢ KOTOpBIM CBsI3aHBI
KaK paccBeT, TaK W 3aKaT HOpMaHACKOro aBropa. Ocrasms AnTnoxmio, Payap
oTObIA B Mepycaanm, Tae m IIPOBEA OCTATOK SKMU3HU. | Ipu moKpoBuTeAbcTBe
cBoero yunteas Apuayapda ae Illoxe, crasmero ITarpuapxom Mepycaamm-
CKMM, OH BOIIIEA B YMCAO KaHOHMUKOB Xpama [poba [ocnioprero, B ckpumrro-
P KOTOPOTO 1 HadaA paboTy HaA KHUTOM, IOCBSIIJEHHOV CBOEMY IIOYMB-
IIIeMY AYXOBHOMY ChIHY M rocypapio. Kumura «Aesunsa Tankpepa» ocrasach
He3aBePIICHHOV, BEPOATHO, B CMAY cMepTn aBTopa. [loaTnyecknii peppen
K CMEPTU He TOABKO boamyHAa I, HO m ero ceiHa TpaxkTyeTcs: aBTOpamm Kak
CBUAETEABCTBO TOrO, 4yTO Payap Kanckmii pooskma a0 1130 1. m rubean boa-
myHAa I B 6utse y Anasapssr. OpAHAKO, CO CBOEV CTOPOHBI, YKaskeM Ha BO3-
MOSKHOCTH TOTO, YTO peub MAeT He o cmeptn boamynpa II, HO 0 KoHuMHe
CTapIIero ChIHA OCHOBATeAs KHsKecTBa — JKane/VoaHHe, ymepIiero okoAo
1115 1. Caep0BaTEABHO, XPOHOAOIMYECKUE PAMKI JKU3HI ABTOPA MOTYT OBITH
npussizanbl Kak K 1115, rak m x 1130 .

[ Ipumevareapno, uro Payap KaHckmit — aBTOpP, KOTOPHIN IIPOBEA ITOYTU
JeTBEPTh BeKa Ha BOCTOKe — He SIBASICTCSI IEPBOUCTOYHMUKOM, KOTAA ACAO
KacaeTcs: cobbITnii [lepBoro KpecToBoro moxoaa MAm Aaske IMO3AHMX COOBI-
TWUTA, OIUCHIBAEMBIX B cBoell KHure. Kaxk m Aapbepr AaxeHCKwmii, OH ImcaA

5 3a ary 4epry PayAb PeryAspHO MOABEPraeTCsl KPUTUKE U AQKE HACMELIKAM UCTOPU-

KOB; B yacTHOCTH, c3p CruBeH PaHCMMEH OTKPBITO MMEHOBAA €r0 «cuKopanTom». Cm.:

Runciman S.A. History of the Crusades. Cambridge, 1951-1954. Vol. 1. P. (?).
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CO CAOB U CBUMAETEABCTB YYACTHUKOB PACcCMaTPUBAEMBIX cOObITMIL. OpHAKO
ABYMsI QYHAAMEHTAABHBIMU OTAMIMSIMU Payast ot Aapbepra (pm ropasao
0oAee IIOAHOM, ACTAAPHOM 1 PaKTUIECKOM HartoAHeHmN «Mepycaanmexon
MUCTOPUN...» TIOCACAHETO) CTAAO TO, YTO PayAb mMmea BO3MOKHOCTb TOBOPUTH
HertocpeacTBeHHO ¢ boamynaom I n Tankpeaom, a Taxsxe TO 06CTOSITEAb-
CTBO, YTO OH CBOMMM raaszamu Bupea Mepycaanm, AaTnoxmio, AaTakuro, K-
AVKMVCKME Y CUPO-TIAAECTUHCKIE TOPOAA.

AAsT AAHHOTO IepeBoAa MBI CO3HATEABHO BBIOpAAU IIOCACAHME CeMHa-
Anath raaB «AestHnii TaHKpepa», KOTOPBIE He CBS3aHbI C U3BECTHBIMMU 110 APY-
IMM IIEPEBOAAM OIMCAHMUSIMI OCHOBHBIX ITAIOB «IIyTHU B Mepycaamnm», HO
COCPEAOTOYEHBI MCKAIOUUTEABHO Ha CTAHOBAEHWUN TOCYAAPCTB «3aMOPCKO
zeman» (Outremer), Aatmackoro Bocroka, A00past moAoBMHA KOTOPOTO
HAXOAMAACh BO BAACTM HOPMAHACKMX KHsI3el AHTMOXMICKMX. XPOHOAOIM-
YeCKMe PAMKIM PACCMATPUBAEMBIX TAAB OXBATBHIBAIOT IIEPUOA MEKAY BeCHOV
1100 r. n py6eskom 1105-1106 rr., korpa nosectsosanme Payas Kanckoro 06-
pBIBaeTCs, OGPOCUB YMTATEAST B MOMEHT, KOIA2 TaHKpeA BeA IapasAeAbHbIC
OCAABI ABYX BEAMKUX TOPOAOB CUPUIICKOTO TeTparoas — Aarakun n Amamen.

DyHAAMEHTAABHOVL TEMOVL B 3TOM YaCTU UCTOPUNU CTAAO IIPOTUBOCTOSI-
HYl€ HE TOABKO MEKAY HOPMAHALAMM M APYIUMMU QPAHKAMY, HO U MEKAY
ABYMSI OCHOBHBIMM TepoOsmu IosecTBoBaHWMI — boamynpom I mn Tankpe-
AOM, B KOTOPOM aBTOP HEM3MEHHO 3aHMMAET CTOPOHY ItocAaepHero. [oBo-
ps1 0 boppbe HOpMaHALEB ¢ IIpOBaHCaAbLIaMM, PayAb ¢ OTKPBITBIM AMKOBA-
HUEM «CMaKyeT» TaKue 3IM30ABL, KaK BEPOAOMHOE IIACHeHNe, orpabaeHme
n yamkerne rpaga Parimonpa Cen-2Knaasckoro Tankpeaom, a Takske oT-
KPBITO M3AEBAeTCs Hap OOpeTeHHON IIpoBaHcaabjamn peanksueit — «Cps-
ThIM Kombem AHTMOXMVICKMM» — T HaA CMEPTHIO HAIIICAIIETO «PEAMKBUAIO»
[Terpa-Bapdosomes (ymepuiero mocae «uCIbITAHUS OTHEM», YCTPOESHHOTO
yanreaem Payast — Apryanpom ae Illoke). ITpn Beert maeaamsanmum cBoero
repos M CAMOV MAEU «IIyTHU B Vlepycaanm» 1 HOPMaHACKOTO IIOKOpeHms Bo-
CTOKa, PayAp OTKPBITO ITOKA3BIBAET BCIO CAOSKHOCTD ITOAOKEHMSI, B KOTOPOM
OKAa3BIBAAWCH €r0 COOPATHsI, 1 HEOAHO3HAYHOCTD MX OTHOIIEHUI APYT C APY-
TOM, B TOM 4HCA€ B ITOXoAe. Omcanms OTCTyIIAeHNMs 1tocae OUTBbL y XappaHa
(maii 1104 1.) copepskar ucTopmum 0 KpaviHe XapaKTePHBIX B3aUMOOTHOLIIE-
HISIX OCHOBHOFW MacCHI BOVACKA C BBICIIIEV 3HATHIO M LJEPKOBHOW MePapPXMUETL.
K mpumepy, Kaxk n3mMOKA€HHBIE IIPOCTHIE BOMHBI COMAM COOCTBEHHYIO CTpa-
3Ky C IIOCTOB § OpoAa, AabbI HaYaTh GETCTBO, B TO BpeMsI KaK KHs3b boamyHa
[ m mpeacTaBmTEeAM BBICIIErO HOOMAMTETA CIIAAW B IIATPAX; UAM KOTAA — IIPU
TOM JKe oTcTynaeHnn — Ilarpuapxa Beprapaa AHTMOXMICKOTO, IPW3bIBAB-
IIIETO PACCeAAATh KOHET, OPOCUTD IIOKAQKY M HAACTKE YXOAUTD, GpaKTUICCKN
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UTHOPMPOBAAO BCE BOVICKO, 2 IIOMOIb CAMOMY apXMIIACTHIPIO — B OOMEH Ha
OTIIyIJE€HNMe I'PEXOB — OKa3aA AMUIIb OAMH IIPOCTON BOMH. [IpmBoanut Payap
" MacCcy OBITOBBIX A€TaA€V: TOT PAKT, 9YTO B ITIOXOAE IIOA AyIamu OAVOKHe-
BOCTOYHOTO COAHIJA HEKOTOPbIe (PaHKO-HOPMAHALBI (110 KpaiiHen mepe
9YBCTBOBABIINT Ce051 B OTHOCHUTEABHOV 0€30IIaCHOCTM HOOMAMUTET) IIPEATIO-
9UTAAM HE HAAEBATh KOABYYT, IIOKA HE OKAKYTCA B BUAY ITPOTUBHMKA; MAU
TO, 9YTO BHE OAMSKHErO 005 KOABYYTA CACPIKMBAAA ITONAAAHNUE CTPEA, TAK KaK
mpu ocape AaTakmum POMEVICKME CTPEABI ITONaAaAM GPaHKO-HOPMAHACKUM
BOMHAM <«B AMIJA M PyKM». OTAEABHOTO BHMUMAHMS 3aCAYKMBAET OIMCAHUE
Aartakumn, ee Tormorpadum M apXUTEKTYPHI, TAPHU30HA 1 HACEACHMS ITOTO
ropoaa, osisrrero B XI-XII BB. HapsAy ¢ AHTHOXMEV OAHMM W3 TAABHBIX I1AAILL-
AQPMOB ITPaBOCAABHOTO mupa B CHpUM M JEHTPOM BU3AHTUICKOTO IIPOTHU-
BOCTOSIHMS C HOPpMaHAJaMM Ha Bcem banskaem Bocroxe. Hakonery, mmenno
Payap KaHHCKMI OTKPBIBA€T AASl HAC VHUKAABHOE M KpalHe XapaKTepHoe
BO33pEHME HOPMAHACKOTO 3aBOEBATEASI Ha IIOKOPEHHBbIE M OKPECTHBIE Ha-
POABIL, KOTAQ OH — IIPU BCEW CBOVICTBEHHOV €My IIaTeTUKe — PACCKA3bIBAET
0 «AOOPOBOABHO-IIPUHYAUTEABHOM» U3BATUU CPEACTB Y 3HATHBIX BOCTOY-
HOXPUCTUAHCKUX MY>Kel AHTVMOXWM, O BOCCTAHWMAX CUPUICKUX M KMAUKUA-
CKMX TOPOAOB IIPOTUB PPAHKOB, O TOM ITIOCTOSTHHOM MAaATHUKE MEXKAY TPU-
YMPOM T OCA’KAEHHBIM ITOAOKEHUEM, B KOTOPOM OKa3bIBAAICH HOPMAHAIIBI

(M Apyrue «yCTPOUTEAM» AATUHCKUX TOCyAapcTB) B CpeanseMHOMOPEeE.

C.I1. bpron
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Payab Kancknit / Radulfus Cadomensis

TIESTHUS TAHRPEJIA
GESTA TANCREDI

Irassr 140-157

CXL.
Boamundus et Balduinus Jerusalem pergunt.

His diebus Boamundus et Baldoynus Gottifredi regis frater, de quo
supradictum est, votum eundi Jerusalem complere cupientes, cum non
parva militum manu iter arripiunt: qui dum per vallem Camelae et Damasci
viciniam, nec non per Caesaream Philippi incederent, mirabile dictu per
medios hostes, qui circumquaque exploraturi discurrebant, liberi transierunt:
erat autem quadragesimalis diei tempus. Qui cum Jerusalem properassent,
gaudia ibi paschalia cum rege Gottifredo celebrarunt. Quo videlicet
tempore Daybertus Pisanorum episcopus vir in litteris potentissimus atque
eloquentissimus; qui in multis navibus Joppem aggressus fuerat, eodem
Boamundo juvante, in patriarchatum Jerusalem sublimatur. Arnulfus autem
magnae indolis vir, quanquam dignitatis hujus electione donatus [0579B]
fuerat, tamen libentissime annuit, sperans Christianitatem ibi magis in illo
quam in se profuturam. Ordinantur ibi quatuor episcopi, scilicet Roggerius
Tharsi, Mamystae Bartholomeus, Bernardus Artasii, Benedictus Edessae, qui
cum Boamundo et Baldoyno in presbyteratus officio positi venerant. Expleta
itaque solemnitate paschali, Boamundus cum tribus suis patribus revertitur,
reddens singulis civitatibus praesules suos. Baldoynus quoque cum suo
archiepiscopo Benedicto Edessam, cujus ipse comitatum tenebat, rediit.

I'raBa 140
boamynA 1 baapynH otiipasastrorcest B Mepycaanm.

B to Bpemst Boamyma m Baaaymn, 6par kopoast [ordpmpaa (0 kotopom s1 ro-
BOPWMA BBILIIE), JK€AAs] MCIIOAHUTD CBOIO KASITBY ITyTH B Vepycaamnm, BBICTYIM-
AM CO 3HAUMTEABHOW BOEHHOM cmAoi. Koraa onm mpuian B pooanny Kamean
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" okpecTHOCTM Aamacka, OHM He TOABKO mporan Quanmmosy Kecapuio, HO
Y JAUBUTEABHBIM OOPAa30M MMHOBAAW CBOUX BPArOB, KOTOPbIE PBHICKAAY 3AECH
U TaMm B HaAEKAe MX OOHapykuth. berao Bpems Beanxoro mocra. Koraa onn
Aocturan Vepycaanma, oHM ¢ parocTbio oTmpaspHoBasn Ilacxy ¢ kopoaem
Tordpuaom. B to sxe Bpems Aanmbepr, ermckon Inspr, yuenenmmii n xpac-
HOPEUMBBIN MY3K, IIpUObIA B Sy ¢ Beamkmnm MHOKeCTBOM KOopabaeit. [Tpn
nomoru BoamyHaa o 6614 Bo3BeaeH B ca I laTpuapxa Mepycaanmeroro. Ap-
HYABQ, OYAYIM MY>KeM BEAUKOT IJEAPOCTH, CBOOOAHO AAA HA 3TO CBOE COTAACHE,
XOTSI OH Y>Ke ObIA M30paH B 3TO AOCTOMHCTBO. OH HAAEIACS, YTO APYTOVL CMO-
SKET YCIIEIIHEee €TO PACIPOCTPAHATh XPUCTUAHCTBO. JeThIpe APYTVX eIMCKOIIA
OBIAM PYKOIIOAOSKEHBI TaM, a UMeHHO — Poskep Tapenvickmii, Mammctpurickmit
Bapdonomeri, bepraapa Aprexuit n bereankT Daecckmii; oram mpubsian ¢ boa-
MYHAOM 1 BaaAyMHOM ITocAe CBOETO BO3BEACHNSI B ITpecBuTepcKkimii cat. Koraa
IIaCXaABHBIE IIPA3AHECTBA 3aBEPIIMAVCH, BOAMYHA BEPHYACS CO CBOMMM TPems
OTLaMM [eIMCKOIIAMM], TIOCTABUB Ka’KAOTO €IIMCKOIIA B €rO ropoae. baaaymu
K€ BEPHYACS C apXMeICKOIIoM beHeAnKTom DAecCKmM B cBOe IpadCTBO.

XLI.
Urbem Meletaniam ab obsidione liberat Boamundus.
Praelio commisso a Turcis captus abducitur.

Nec mora Boamundus ipse, cum audisset a relatoribus, urbem Meletaniam
Turcorum armis circumdatam esse, quae decem dierum itinere aut plus ab
Antiochia distabat; coacto in unum exercitu, ad liberandum eam ire conatur.
Verum Turci cognoscentes illum jam in proximo adesse, obsidionem ex
industria dimittentes, ut eorum est consuetudo, recesserunt. Magis enim
ipsi ad tempus vel horam terga vertendo, quam accedendo praevalent. Nam
et fugiendo spicula ejiciunt, seseque insequentes vulnerant. Boamundus
ergo cum civitati appropinquans Turcorum aciem non reperisset, consultum
est sibi a suis quatenus urbem ingressus paululum ibi prius requiesceret; ac
sic postea quiete refotis viribus suis, contra Turcos ad debellandum exiret.
Qui non credidit eorum consiliis, sed ex stulta audacia immoderanter
praesumens, absit, inquit, ut Boamundus quod nunquam fecisse meminit,
modo facturus sit; hoc enim faciunt vulpes, quae mox ubi latrantes canes
audierint, latebras quaerentes absconduntur. Ivit igitur post Turcos, eosque
inveniens, cum eis praelium, quod utinam nunquam iniisset, mox inchoavit.
Cumque hi et illi simul praeliarentur, Boamundus retinetur, ligatur,
Mahummicolis magnum gaudium, vae miserabile Christianis facturus. Qui
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deinde in Romaniam ad Anismam regem vinculis mancipandus perducitur:
de cujus post captione Antiochia misera facta ita manebat, ut non esset qui
adjuvaret eam, neque consolaretur.

Irasa 141
boamyHA ocBOOOKAaET rpas MeanTeHy OT OcaAbL.
OAHakoO Ipu HayaAe CPasKeHMS OH IIOMAAAET B IIACH K TYPKaM,
KOTOPBIE YBO3AT €ro.

Koraa Boamyna yeasimaa o Tom, ato rpap Meantera Opia OKpYsKeH BOVICKAMM
TYPOK, OH HEMEAACHHO COOPaA CBOIO aPMMIO ¥ BBICTYIINA, YTOOBI IOIIBITATCS
OCBOOOAMTD TOPOA, XOTSI OH AESKAA B ACCATH MAV DOACE AHSX ITYTM OT AHTMOXUM.
Koraa Typxu mposHaan o TOM, 4TO OH ObIA B MX KPasx, OHWU IIPEAHAMEPEHHO
CHSIAV OCaAY M, KaK OBIAO ¥ HUX 3aBEACHO, oTcTyrman. OHM yarge AOOMBAAWCH
ycrexa, 0 KparHer Mepe KPAaTKOBPEMEHHO, OTCTYIIAs, 4 He aTaKysl, IOCKOABKY
OHM IIPUBBIKAY CTPEASITH M3 AYKOB BO BpeMsI OEICTBa, paHs TeM CAMBIM CBOMX
mpecaepoBareseit. Koraa boamynp mpnbbia K TOpOAY M He VBUACA Tam TypeL-
KOTO BOVICKA, €My IIOCOBETOBAAWM BOVITI B TOPOA — IIYCTh HA BPEMST — 1 OTAOX-
HyTb. [ Tocae, KOrAa ero AIOAM BOCCTAHOBSAT CUABL, OH CMOT ObI CHOBA BBICTYIIUTD
" cpasurbcs ¢ Typkamn. Ho o He mocaeposaa aTomy cosety. Bmecro aroro,
CAGAYSI COOCTBEHHOTV! TAYIION HATAOCTH, OH cKasaa: «Heroske boamynay certuac
A@AATD TO, YeTO OH OTPOASICH He Aeaan. OHM SKe BEAYT ce0sI KaK AUCHI, KOTOPBIE
MUIQYT VKPBITUA B TEHW, KaK TOABKO YCABIIIAT Aail cobak». Tak, OH BRICTYIIMA
IIPOTMB TYPOK M BCKOPE BCTYIIMA C HUMU B OUTBY, B KOTOPYIO €My He CACAOBAAO
651 BcTymaTh. Bo Bpemst cpaskeHmst boamyHp Obia 3axXBadeH 1 CBSI3aH. DTO CTAAO
IIOBOAOM AASI BEAMKOV PAAOCTV MarOMETaH M HeCYaCTUI AAS XpucTHaH. Ero
yBe3Aw, B errsix, B Pomanmnio, k gapro Aaunimesaos (Anismam regem). [Tocae
€ro IA€HEeHMsI AHTMOXMS OKa3aAach B TSDKEAOM IIOAOKEHWUM, M HUKTO HE MOT
HIOMOYb 1AV AAPOBATD YTEIICHME [TOPOAY/ KHSKECTBY].

CXLII
Godefridi regis obitus.

Sequitur e vestigio miserrimus casus, quo Jerusalem non minori luctu
affligebatur. Nam Gottifredus, rex optimus et timens Deum, capto mox
Boamundo ex hac luce migravit. Erat enim jam annus unus evolutus ex
quo regnare coeperat, cum ad obitum pervenisset. Qui tamen antequam
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praesenti luce caruisset, dum corporis infirmitate teneretur, ad se
patriarcham Daybertum atque Arnulfum, caeterosque accersiri jubet,
quibus ille: «Ecce, inquit, viam universae terrae ingredior. Modo ergo adhuc
me vivente consilium inter vos habeatur, et quis vice mei in Jerusalem
regnare debeat praevideatur». At illi respondentes: «Nos, inquiunt, magis
hoc in tua providentia ponimus, et quem nobis ad hoc ipsum elegeris, ei
procul dubio subdemur». At ille: «Si, inquit, in mea dispositione statuitur,
Balduinum fratrem meum ad hoc culmen suscipiendum idoneum judico». At
illi Balduinum audientes, continuo unanimiter consentiunt, laudant, eique
jurejurando fidelitate firmata subduntur; quoniam illum virum liberalem
pecuniae, studiosum militiae, affatu humilem, magnanimitate sublimem
cognoverant. Haec quippe omnia natura ipsa, ut ita dicamus, in eo manu
propria exsculpserat. Erat enim ille, sicut superius dictum est, in Rages quae
et Edessa dicitur, dux constitutus ibique tunc morabatur.

Irasa 142
CmepTts KOpoas Tordppnaa.

HoBoe HecyacTpe mpuIAO BcaeA 3a IPEAIISCTBYIOIMUM, 13-3a 4ero Mepy-
caamm ctpapaa emje 6oasire. 6o Tordpna, Beankmnii kopoab n 6orobo-
SI3HEHHBII MY3K, yMep BCKOpe mocae maeHeHus boamynpa. C Havasa ero
IIPaBACHUS 1 AO MOMEHTA €I0 CMePTH MUHOBAA ToA. OAHAKO AO CBOETL KOH-
YMHBI, KOTAQ OH elje IIpebbIBaA B TUCKAX CBOET TEAECHON HOAC3HM, OH IIPU-
3Baa K cebe [larpmnapxa Aammbepra, Apuyanda m apyrux. OH crazaa num:
«Y3pure, CKOpO s BOWAY B Mup BeuHblil. [Toka s emje SKuBY, s XOUy YCABI-
IIATh BAIll COBET O TOM, KOTO CACAYeT IIOCTaBUTh BMECTO MEH:, YTOOBI OH
mpasua Mepycaanmom». Ho onn orsegaan: «Msl po0BepsieM TBOGMY ITPOBU-
Aennio. Koro 65! TbI HU BBIOpaA, MbI OyAeM eMy ITOBMHOBATHCS O€3 BCSIKOTO
comHeHMA». Torpa oH oTBeTNA: «Pa3 TakoBo Bame pemeHue, s CIUTAIO, YTO
oa0baeT moemy 6party basaymnHy 3aHATH 3TO BhIcOdaiiee 3 mect». Ko-
IAQ OHWM YCABIIIAAM MMs BasAyMHa, Bce HEMEAAGHHO C 3TUM COTAACMAWCE,
BOCXBAAVAWM CE1 BBIOOP M MOKASIAMCH — KASTBOV TBEPAOV — MOBUHOBATHCS
emy. OHn IpU3HABAAM B HEM MY’Ka IJEAPOTO B ACHBIAX, YYCHOTO B BOMHE,
CMUPEHHOTO B CBOEI CAABE M MCKAIOYUTEABHO BEAMKOAYLIHOTO. MosKHO
CKa3aTh, YTO IPUPOAA CBOEV PYKOM CO3AAAA €TO [AAST STOTO CAYSKEHWM:].
B To Bpems1, Kak 6b1A0 cKa3aHO BbIIIe, OH HaxoAMAcs B Pyxe (Rages), nme-
HYEeMOT TaK)Ke «DAecca», TA€ OH OBIA YTBEPSKACH B KAYECTBE TepLora/ AyKu
7 TAe IpebbIBaA yiKe 3HAUUTEABHOE BPEMSL.
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CXLIII
Balduinus succedit Godefrido in regno Jerosolymitano; Antiochiae
sufficitur Tancredus, qui Mamystam, Adanam et Tarsum sibi subjicit.

Sed interim sepulto ante Golgotha rege praescripto, mittitur Edessam
nuntius, cujus accitu Balduinus Jerosolymam veniat, germani sceptro
successor creandus; idque magnae dissensionis et belli flammam suscitasset:
sed eadem qua Balduinus accersitus necessitate, vocati ad regimen
Antiochiae Tancredi abscessus litem praecidit. Substituti ergo haeredes,
Jerosolymis Balduinus, Tancredus Antiochiae, certatim ad famam currunt;
tum ne a seniorum virtute degeneret junior, tum alter alterius invidia
succensi. Praeterea Marchisidam urget suspecta dignitas, quod magis hospes,
quam princeps ipse sibi videtur: unde tanto experrectiorem esse eum
oportuit, quo suspectior erat brevitas principatus sub Boamundi reditum
finem exspectans. His exercitus curis primo Balduinum a se exterminat, qui
inter Antiochenos potentior, jugum novum indignabatur. Is sub Boamundo
militiae principatum obtinuerat: sed jam erexerant ejus animos partim, ut
fieri solet, princeps novus, partim tradita sibi ad regendum Edessa. Quo
expleto, mox ad ampliandos fines animum Tancredus intendit, quos paulo
ante, Boamundo regnante, Graeci contraxerant. Igitur Mamystam, Adanam,
Tharsum, brevi, sed acri molimine debellat, secundoque suis legibus subjicit,
praedecessoris incuriae primitus elapsas.

I'raBa 143
baaaynH HacaepyeT Iordppuay B KoposescTse MepycaammcKroMm.
Tankpea 6eper BaacTs Hap AHTHOXMEN M 3aBOEeBhIBaeT MamucTpy,
Apany n Tapc.

Ho B TO 5Ke Bpems, mocAe TOTO KaK BBIIIEYIOMSIHYTHIY KOPOAD OBIA ITOTpe-
6en y [oarodsr, B Dpeccy Obla HaIrpaBAeH IIOCAAHHMK, AaObl Baapymu cmor
upuiiti B Mepycaaum, Kyaa OH OBIA ITPU3BAH, CTAB HAPEYEHHBIM HACACAHW-
KOM CKMIIETpa CBOETo OpaTa. DTO BBI3BAAO ITAAMS BEAUKOT PACITPU M BOVIHEL
Ho ot6prrne Tankpepa — AASI IPUHATMS BAACTH HaA AHTHMOXWMET, BBI3BAHHOE
TOVL JK€ HEOOXOAMMOCTBIO, UTO W IIpU3BaHMe BaaaynHa, — YIPEAMAO CTOAK-
HoBeHne. Hacaepnmkn 3ansaan cson mecta, baapaynn B Mepycaaume n Tan-
Kpep — B AHTHOXMY, 062 C TOTOBHOCTBIO YCTPEMASIICH K cAaBe. Maaarme
ObIAM HEe MeHee AOCTOVHBIMIY, YeM CTAPILNE, IIYCTh KaJKABI 1 TOPEA PEBHO-
CTBIO APYT K ApYTY. Ero HOBOOOpeTeHHOe IIOAOKEeHME AOBACAO HAA CBIHOM
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MapKm3a, nbo OH Ka3aAcs CKOpee rOCTeM, HeskeAn KHasem. EMy Heobxoam-
MO OBIAO TPOSIBUTH cebsl, MO0 ero KHsDKeCKOoe IIpaBAeHMe 0beIjaso ObITh
KpaTkum. OH 3KAaA, 9TO IIPABA€HME €rO 3aKOHYMUTCS, KaK TOABKO BEPHETCS
Boamyna. TpyAsICh B IOAOOGHBIX YCAOBWSX, OH B IIEPBYIO OY€PEAb OTCTPAHMUA
Boayana [boayana Il poe Bypka — C.b.] oT KoMaHAOBaHMS BOVICKOM. BaaAymH
ObIA OAHMM M3 BAACTHBIX MY>Keil B AHTMOXMM M C HEIIPUSITHUEM OTHOCUACS
K HOBOMY ApMy. OH IOAYYMA KOMAaHAOBaHME Haj TaPHU30HOM AHTMOXMMU
mpu Boamysae. DTO 00CTOATEABCTBO, HAPSIAY C TEM, UTO OH CTAA HOBBIM KHS-
3€M M IIpaBUTEAEM DAECCHI, KaK 9acTO CAYYaeTCs, BCKPYKMAO ero Ayx. Koraa
3TO Ob1A0 caeraHO [T.e. Boaya Il poe Bypk 614 OTCTpaHeH OT KOMaHAOBAHWS
Bovickamu. — C.B.], TaHKpea IIPencIIOAHMACS CTPEMACHUEM K PACIIUMPEHUIO
TPaHUI] KHKECTBA, AO TEX IIPEACAOB, KOTOPBIMI HEKOTAA IIPaBuA boamyHa,
HO KOTOPBIE HE3aA0ATO AO TOTO ObIAM cOKpareHsl rpekamn. [lo aTon mpwu-
YMHEe OH IIPOBEA KPATKMI1, HO SHEPIUYHBIN TOXOA IIPOTuB Mamuctpsr, Apa-
HBI 1 Tapca, IOAYMHUB MX — BTOPUYHO — CBOEV BAACTHM, Pa3 B IIEPBbIN pa3
OHWM OTIIAAM M3-32 HEOCTOPOSKHOCTY €TO IIPEAIIeCTBEHHUKA.

CXLIV
Laodiciam expugnat.

Inde revertens Laodiciam totis viribus aggreditur: sed naturae praesidio
munita, viro obstitit, cui nec ferrum, nec calybs, nec marmor, nec prorsus
hominum labor norant obsistere, Urbs ea, sicut hodie ex ruinis ipsius
deprehendere est, quondam nobilis, ecclesias, populum, opes, turres, palatia,
theatra, et hujusmodi quae habent aliae, inter alias cuncta habuit praeclara.
Excipio Antiochiam, nulla per circuitum urbs tanta priscae nobilitatis reservat
insignia. Columnarum ordo multiplex, aquae per abrupta ductus, turrium ad
astra eductio, effigies per compita excubantes, omnia pretiosa, ars et materia
de praeterita praesenti, de integra dirutae, de populosa desertae testimonium
perhibent, utpote post tot soles, post tot grandines, opus adhuc insigne. Hujus
longitudinem terminant ad ortum tumulus, ad occasum mare: latitudinem
hinc inde planities: per circuitum aut murus aut ruina: infinitas populi nil
reformidans, ipsa caeteris gentibus formido: suo tempore multo aggere includi
sprevit, pauco munimine contenta. Sed redeo ad tumulum, quod jam solum
adversus hostes supererat munimen. Ille arduus atque in vertice spatiosior
cives receperat, qui dimissa planitie, illuc confugerant bellici fremitus terrore
perculsi. Arduitas ipsa vel sine muro repelleret obsessores: quo tamen coronata,
duplex robur adversariis objicit, hinc artis, hinc naturae. His confisi claustris
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Graeci Tancredum exspectant adventantem: at princeps bellum et sciens
et sitiens, aliquot praemittit cursores, qui aut elicitos capiant, aut eliciant
capiendos. Graeci vero, ut semper vigilantissimi, adversus haec praecavent:
quatenusnec deprehendanturvagi, nec exeant provocati. Dementiae ascribunt
portas egredi: qui cum de turribus exclusos aspiciunt, inclusi tremunt. Ab
hoc ipso princeps argumentum timoris accipit; et: «lo! comites, exclamat:
agerediamur ovile hoc; videtis arduum, scitote vacuum. Plenum est opibus,
at sine viribus. Nulla est prorsus audacia militis, qui non erubescit includi
portis. Conscendamus aggerem, murus, dico, aut securibus cedat, aut scalis».
Jubet princeps, accelerat miles, curritur ad muros: malleus, ligo, securis, et hoc
omne genus ad portas fremit: illae quamvis duplices, quamvis ferreae, non
ferunt: tremunt quasi simplices ac vimineae. Videns civitas ferrum, marmora
caedere ictibus; quin ipsam strenuitati naturam, diffisa claustris, ad arma
vertitur. Molem saxeam de turribus pluit, nullum teli genus jactu vacat, nemo
intra moenia otiosus. Expulerat pavorem hostis necis pavor; dumque effectus
instat propior, efficacius repellitur causa efficiens. Praeterea commoditas
ipsa populum invitat: quippe de turribus saxa demittere pronum est cuivis
aetati ac sexui. Sagittae contra ad turres volant, quibus saepe aut effoditur
oculus, aut perfoditur manus. His decernitur vicibus; donec exhaustae tam
vires, quam pharetrae refici postulant: praesertim ferrum calybs dum portas
frangunt, ipsa quoque nunc dissiliunt, nunc franguntur.

I'rasa 144
Omn arakyer AaTakuro.

[Tocae aToro, o6paTuBIIICch K AaTaKuu, OH aTAKOBAA €€ CO BCeV CBOET1 MOIIBIO.
DTO MeCTo, KOTOPOEe OTAMYHO 3AILUIEHO IIPUPOAHBIMM PYOEKamu, COIpo-
TUBASIAOCH STOMY MY3KY, IIPEA KOTOPBIM ITAAU U JKEAE30, 1 CTAAb, M AIOObIE de-
AOBEYECKMEe YCHUATASL. PyMHBI TOro ropoAa YKa3bIBAIOT HA TO, YTO OH OBIA HEKOTAQ
6AAarOPOAHBIM, C LIEPKBSIMM M OOMABHBIM HaceACHMEM, C OOraTcTBOM, OarrHsI-
MW, ABOPLIAMHU, TEATPAMN U BCEMU APYITUMU BEIJAMHM, KOTOPBIE IIPUAAIOT MECTO
Beanune. Kpome AHTHMOXMM, HI § OAHOTO APYTOTO TOPOAA HE OBIAO — BHYTPU
€rO CTEH — CTOAb BEAMKMX IIPU3HAKOB ADEBHETO bAaaropoAcTsa. MHoskecTBeH-
HBIE PSIABI KOAOHH, aKBEAYKH, OeryIijrme Haa epecedeHHONM MEeCTHOCTBIO, barr-
HH, B3ABIMAIOIIMECS K Hebecam, CTaTy!, AeSKaIue B ITIOAODAIOIIMX MECTaX, BCe
CO3AAHHBIC 3 APaTOLIEHHBIX MaTepuaAoB. Bce aTm AOCTOIPMMEYaTEABHOCTH,
COXPAHMBIINECS IIOCAE CTOAb AAUTEABHOTO BPEMEHU M CTOABKMX Pa3OPEHNUN,
CBUAETEABCTBYIOT O IIPOIIAOM TOPOAA B CPABHEHMM C €rO HACTOSIIUM, O €TO
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OBIAOM COCTOSIHMM B CPAaBHEHUM C €TI0 PA3PYIIEHHBIMI OCTATKAMM, O €70 MHO-
TOATOAHOM HACEACHWUM B CPAaBHEHMM C HbIHEIITHEel 3a0pOIIIeHHOCTHIO. B BocTOu-
HOM HAIIPaBACHWUI TOPOA YCTPEMASACS K HEOOABIIIOMY XOAMY, B 3aIIAAHOM —
K MOPIO. BAOAb OAHOT1 13 €ro oKpanH mpocTrpasach papHMHA. [opop oxpysKasn
AM00 cTeHBl, Anb60 pynHBL. MHOrOAIOAHOE HaceAeHMe He 60SAOCh HUUETO 1, Ha-
IIPOTMB, CAMO CAY’KMAO MCTOYHMKOM CTPaxa AAs OKPECTHBIX HAPOAOB. B cBoe
Bpemsl OH [TOpPOA] pelmA He 3aMBIKaThCS B YaCTH, OKPY’KEHHOV CTEHAMM,
AOBOABCTBYACH AMIIIb HEMHOTMMM YKpermaeHnamu. Ho g BepHych K masomy
XOAMY, KOTOPBIM CAY>KMA €AMHCTBEHHOW 3aIJUTOM OT BPAroB. DTOT CAOYKHBIN
M KPYTOWM XOAM IIPMHMMAA Ha CBOEV IIPOCTOPHOV BEpIIMHE TOpOsKaH, be-
SKaBIIVX C PABHUHBI, KOTAAQ OHW ITPEUCIIOAHSAMCH CTPAXOM OT Y’KAaCOB OWTBBL
Kpyroro moapema 65140 GBI AOCTATOYHO, AAKE O€3 CTEH, AAT OTPASKEHMS OCa-
>KAABIIMX. Ho MOCKOABKY XOAM OBIA YBEHYAH CTEHOM, OH ITPEAOCTABASIA ABOVA-
HYIO 3aIJUTY IIPOTUB BParoB, OAHA AUHS KOTOPOV1 ObIAa BO3BEACHA ITPUPOAOTA,
APYTast — YCUASIMU ATOAETA. FAIJUIJEHHBIE STUMM CTEHAMM, TPEKM HAOAIOAAAT
3a mpubamkernem Tankpeaa. Ho aTOT BoskAb, OBIBITINI 3HATOKOM BOVAHBI M OA-
HOBPEMEHHO IIPEMCIIOAHEHHBIN HETEPIIEHNUEM, BBICAAA BIIEPEA MHOKECTBO 3a-
CTPEABIVUKOB, AAOBI OHM CMOTAY 3aXBATHUTD T€X, KTO BBIIIIEA [3a CTEHDI], A BBI-
MaHUTD UX HapyKy. Ho rpexn, xax obbraHO, ObIAM BECbMa OAMTEABHBIMM U CO
BCETl OCTOPOSKHOCTBIO CAGAMAW 32 TEM, YTOOBI HUKTO He OBIA 3aXBayeH, GPOA
3a CTEHAMW, ¥ HM OAHOTO M3 HUX He YAAAOCH CITPOBOLMPOBATD K BhIAasKe. OHM
CYMUTAAT KASKAOTO, BBIXOAMBIIIETO 33 AMHMIO OOOPOHY uepe3 BpaTa, besymijem.
Koraa onm cmoTpean Ha Tex, KTo ObIA 33 IpeaeAamMM 1X OaIlleH, OHM APOSKAAT
OT y>Kaca, HeCMOTPSI HA TO YTO CAMM OCTABAAMCH ITOA 3a1uUTOMN. Buasa mopobnoe
HIOBEAEHME, TaHKpeA IIPHUITIeA K BBIBOAY, YTO OHM ObiAM B cTpaxe. OH BOCKAMK-
HyA: «COpaTHMKIM MOU, AaBaiiTe JKe aTaKyem 3TOT 3aroH AAs osery! Bor BuanTe,
YTO 3TO CAOKHO, HO BBI 3HAETE, 9TO BHYTPM OH ITYCT. B HeM MHOKeCTBO 60raTcTs,
HO B HEM HeT My>KeT. At000Vi HACTOSIIMI BOMH HOCTBIAMTCS ITPATATHCS BHYTPU
Bpar. Aasarite 5ke HallaAeM Ha XOAM. JoBOPIO BaM, CTEHA ITAAET IlepeA HaIlMA
TOIOPAMWM W HAIIMMI AeCTHUIJammn». KHA3b OTAAA ITPUKA3, 2 €r0 BOMHBI aTaKO-
Baan. OHM TPOCUANCDH K cTeHam. MOAOTHI, KMPKM, TOIOPHI U BCE TPOUME MH-
CTPYMEHTHI ITIOAOOHOTO POAA ITIOKPBIBAAT YAApaMK Bpara. I HecmMoTps Ha To,
YTO OHM OBIAM ABOVIHBIMW BPaTamMH, BBIKOBAHHBIMU 13 JKEA€3d, OHM HE CMOTAM
BBICTOSITD U APOSKAAW TaK, CAOBHO OBI 3TO OBIAV AMIIIb OAMHAPHBIE BPaTa, CIIAC-
TEHHbIE 13 IIPYTheB. Bras, 9TO 5Keae30, M KaMeHb, 1 AaKe cama IIPUPOAA CAABA-
AVACD TIOA 3TUMM JAAPAMM, TPAKAAHE OCTABUAN OE30IIACHOCTD CBOETO YKPBITWAS
W B3SAUCH 32 Opy>Kue. TirKkeable KamHM 1mapaan ¢ bamen. Hu y oaHO” 3 cTo-
POH He OBIAO HEAOCTATKa B KOIbAX. Huxro BHyTpm cren He otabxas. Crpax
CMEPTU M3THAA CTPaX IepeA Bparami. BomcTnHy, yem OoAbIe nxX OXBAaTHIBAAO
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CAGACTBME X CTpaxa, TeM 3PpPeKTUBHEE UM YAABAAOCH OTTOHSTD €TO IIPUIVHY.
Boaee TOro, camo 3TO MECTO MTOATAAKMBAAO AIOAEH K yIacTmiO. Ar000ii dero-
BeK — AIOOOro 1moaa mn Ax000ro Bo3pacta — MOTr cOpachIBaTh KaMHM C OaIlleH.
B cBoro ogepean, cTpeas! Takske aeTean ¢ barreH. OHM 9acTO IIPOH3aAM raasa
m pyKu. Tak AeVICTBIST 06emX CTOPOH IPUBEAM K TOMY, UTO KaXKAOV HEOOXOAMM
OBIA PO3ABIX, KOIAA M CMABI, M KOAYAHBI OKA3aAUCh COBEPIICHHO OIYCTOIICH-
HbIMI. Tem Ooaee 4TO SKeAe30 W CTaAb, MCIIOAB3YEMBIE AASI CHOCA BPAT, CAMMU,
B CBOIO OYE€PEAD, PA3ACTEAACH M ObIAM Pa3OUTHL

CXLV
Raimundus comes Tripolim obsidet; auxilium ab imperatore
deposcit; captus Antiochiam cum opibus ducitur.

Sed dum sic pugnatur annus transit, in quo tamen aliquando Raimundus
comes Graecis opitulari volens, repellitur: aliquando Turci principes
disperguntur. Postremo laboranti Hierusalem strenuissime subvenitur. Haec
unus omnia operatus est, sic tamen ut obsidionem non solveret Tancredus, illa
semper incolumi. Ipse Persas, ipse Aegyptios, ipse Provincialem, ut diximus,
comitem debellavit. Comes ille mirae audaciae vir Tripolim obsidebat, tot
millia unus circiter 400 partim pedites partim milites habens Christianos.
Eo fretus numero, colliculum urbi vicinum muro et turribus munire coepit,
quem etiam montem peregrinum, urbana quadam comitate, quod commune
erat, sibi minime usurpans nuncupavit. Illic residens, urbem proximam
crebris assultibus infestabat, nec minus urbani novum illud municipium
pene diruebant. Perquam rarissimus fulgebat dies qui sequestram planitiem
utroque, sive alterutro sanguine conspersam non videret. Adeo multitudinis
opes alios, alios paucitas inops ad bellum stimulabat: quoniam ubi rarus est
bellator, ipsa sua raritas animos accendit: ubi multus, dispendia cruoris facile
tolerantur, fitque voluptati horror bellicus. Sic recalcitrando castrum, et
civitas, diminutio popelli sui Raimundum terret: eadem ipsum transfretare
atque a Graeco imperatore auxilium implorare compellit. Fert secum
apocrypham illam cuspidem, cujus supra mentio facta, inventorem suum per
flammas temporales ad aeternas transmisit; hanc, inquam, secum asportat
Alexio munus. Remuneratur et ipse summopere, gratus quidem quod sua,
longe autem gratior quod seipsum obtulerit: eundo namque Jerusalem
invitatus nescivit supplicare, redux supplicat; inde, quanto ante fuerat surdior
rogatus; tanto post fit exauditior, rogans. Cumulat gratia concors odium
Antiochia tam huic, quam illi inimica. Remittitur ergo cum magnis, ut dixi,
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muneribus ad expugnandum hostem amborum Marchisidam. Deliberant
[0582D] intra homines: judicat qui sedet super Cherubim in coelo Deus.
Mittis Alexi Tancredo gazas, dum Raimundi biremes, donis tuis refertae
pene submerguntur; quae felicibus tamen auspiciis multa infelicitatis loca
praeterlapsae in hostilem fiscum ad portum Tharso proximum deferuntur:
nothis agitatae furentibus, inimicorum manus nequeunt declinare. Volante
autem ad aures principis fama, praecipitur comitem Graecasque opes
Antiochiam duci; eum, ad servandum; eas, ad spargendum. Nec tamen diu
tenetur quidquid jubetur, abjurat et jurat. Sicque adjurato claustra panduntur,
alioquin vita comite servando claudenda. Volvuntur caetera fortunae nutu,
fit modo quispiam de paupere dives, item pauper de divite

IraBa 145
I'pad Pavimona ocaskpaaet Tpumoan. Ox TpebyeT momogmn
ot umneparopa. [Tocae maeneHms ero yBosar B AHTMOXHIO
BMECTE C €ro COKPOBUIJAMMN.

MHO>keCTBO, MHOKECTBO OUTB IIPOIIAO HA IIPOTSIKEHMM 3TOro ropa. Ipad
ParimoHA, sKeAaBIIMii TIOMOYb TPeKam, ObIa M3rHAH. BOSKAM TYpOK Obiam m3-
rHaHpl. Hakoreny Mepycaamm IoAyumA IOMOIH BO Bpems BEAMKOTO Tpe-
BoAHEHM. OAMH Y4eAOBEK CMOT COBEpIIMTH Bce 3TO. [Ipu arom Tankpea He
OCTaHaBAMBAA OCAABI AaTaKuu, HO IpoAOAsKaA ee. Kak MbI cKazaAl, OH M3rHaA
IIePCOB, EIMITAH W IIPOBAHCAABCKOTO Tpada. DTOT rpad, 4eAOBEK IOUCTUHE
VAUBUTEABHOVL HATAOCTH, OCAAUA TPUIIOAM; OAMH YEAOBEK IIPOTUB MHOTMX ThI-
cs4. Y Hero 66140 0k0A0 400 BOMHOB-XPUCTMAH, BKAIOYAS TSPKEAOBOOPYSKEH-
HBIX KOHHBIX BOMHOB ¥ IIEXOTMHIEB. AOBEPUBIINCH ITOMY YMCAY BOMHOB, OH
HayaA YKPEIASTh CTEHOM 1 OaITHAMM HeOOABIION XOAM 0am3 bartam. OH Ha-
3Baa ero [opori [Tnanrpmumos [Mont ITeaepen], y3ypamposas TuTya, KOTO-
P mprHaaAeska Bcem. OcTaBasich Tam, OH CHApSDKaA MHOTOYMCACHHbIE Ha-
mapeHms Ha ropoa. [oposkane, co cBoeVl CTOPOHBI, €ABA HE VHUUITOKUAN €TO
KperocTh. Peakmm 6bIa A€HB, KOTAQ KPOBb ¢ 00€MX CTOPOH He IIPOAMBAAACH
Ha PasACAABIIYIO MX paBHMHY. OAHA CTOPOHA YepIIasa CUABI M3 CBOETO BEAU-
KOTO OOTraTCTBa, APYTas — MAaAOCTBIO CBOETO BOVACKA M HUIETOM. B 1oA00HbIX
JCAOBWMAX, KOTAQ TAK MAAO BOVICK, CAMa 3Ta MAAOUUCAEHHOCTD BOCIIAAMEHSET
Ayx. OAHAKO, KOTAQ B HAAMUUY MHOSKECTBO BOMHOB, ACTYe TEPIIETD IIPOAUTHE
MX KPOBH, YTO HAYMHAET BOCIIPUHMMATHCS AUIID KaK GAKTOP B y’Kacax BOU-
HBL Ho, B TO Bpems1 Kak KperocTs 1 TOPOA IIPOTUBOCTOSIAU APYT APYTY, OCA20-
A€HMEe COOCTBEHHOTO BOVICKA ycTpammao Pavimonpa. DTo, B CBOIO OYepeAb,
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IIPUHYAUAO €TO OTIIPABUTHCS 1 MOAUTD IPEIECKOTO MMIIEPATOPA O IIOMOILA.
O mpuse3 ¢ cobort anokpudMIecKoe KoIbe, YIOMSIHYTOE BBIIIE, KOTOPHIE
OTIIPaBMAO OOPETIIIEro ero B IAaMsI MUPCKOE M ITAaMsI BedHoe. W 3Ty Berys,
TOBOPIO s, OH IpuUBeE3 ¢ cobOT AAeKcero B KadecTse Aapa. B oTBeT oH mmoay-
YA IJEApBIe HArPaAbL. Byaydam GaaropapHbIM 3a IpMBE3EHHBIN Aap, [Aaekceii
[ KomumnH] 6514 eje 60aee 6aaropapHbIM 32 TO, 9TO [PaiiMOHA] sIBMACS AMYHO.
160, xorpa oH oTIpaBasAcs B Vepycaanm, OH He SKeAaA IIPOCUTD O IIOMOIH,
A@SKe KOTAA €MY €€ TIPeAAaraAn. Tereps ke OH BEPHYACS KaK IIPOCUTEAb. B To
BPEMSI KaK TOIA2 OH o0parjaa rayxoe yxXo K Ipochbam, Ipocst O ITOMOIH, OH
obparmacs B xoporo BHemaromgero. Henasucrs — Bot obmmii dpakrop, co-
eanumBImMi nx [Aaexcest I n Pavimonaa). AHTHOXMS 6bIAa Bparom KaskAOMY
n3 Hux. Tax, roBopro 51, Parimona 6614 OTOCAQH OOPATHO C BEAMKMMI AAPAMIA,
PaAm TOro, 4TOOBI CPA3UTHCsI ¢ UX OOIIUM Bparom, ChIHOM MapKm3a. Atoan
PeLIaioT AeAa Ha 3emAe, a [0CIToAb, BOCCEAQIOIMIA HAA XEPYBUMAMM, PEIIACT
B paro. Aaexceri, Tor AoapoBaa coxposuiga TaHKpeAy, Koraa rasepsl Parimonaa,
HATPY>KCHHbIE TBOUMU AAPAMMU, 4yTh He TOTOHYAN. [ [POVIASI MHOSKECTBO MECT,
YTO COIIPOBOJKAAAOCH HEAOOPBIMM 3HAMEHMSIMM, OHM [cOKpoBmiyal Gbiam
AOCTABACHBI CO CYACTAMBBIMU 3HAMEHMSIMIU B COKPOBUIGHNUI]Y TBOETO BpAra,
TO ecTb B bamaaeskargmit mopt Tapca. [Torpenanusie Oypsimu, OHM HE CMOT-
Am n3beskath pyKk ux Bparos. Koraa mssectne 06 3TOM AOCTHUIAO YIIIEN KHSI3S,
OH IIPMKa3aa, YT0OBI rpada 1 rpedeckme COKPOBUIYA IIPUBE3AM B AHTHUOXMIO,
AaBbI OHM ITOCAYKMAM €My U 4TOOBI HUKTO He pacxmtua ux. OpHaxo rpada
Tam Aepskasn He A0ATO. OH OTPEKAACST OT BCETO M KASIACSI BO BCEM, UTO €My
mpukasbiBaan. [ Tocae mprHeceHnsI KASITBBI BpaTa TOPOAA OBIATL €My OTKPBITEL
B 3TOM OTHOIIIEHUN TPad CIIAC CBOIO JKU3Hb, HO CYIJECTBEHHO COKPATMUA CBOM
BO3MO>KHOCTM. TaK AeAa MEHSIIOTCS BOACIO CYABOBI; O€AHBIE CTAHOBSITCSI Oora-
TBHIMM, @ GOraTble CTAHOBATCS OEAHBIMM.

CXLVI
Laodicia anno et semis expugnata capitur.

At Tancredus semper in eodem agone permanet, quod semel coepit nunquam
deserit. Laodiciam obsidet, nec nisi captam dimissurus. Jam tamen annuae
ac pene semis morarum taedere coeperat: cum Deus artem qua posset capi
civitas inspiravit. Assueverant clausi insidiari clausoribus, et dum in meridie
foris dormiretur: aliquando cum impetu de intus erumpebant: ut non sine
caede et rapina somni rumperentur. Clamore facto exciti Franci armabantur;
Laodicenses interim re peracta illaesi redibant: ita semel, secundo, tertio
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quoque exercitum fallentes, ipsos se fallendi viam ostenderunt: quoniam ubi
saepius nec dissimiliter idem iteratur, Tancredus ut arte artem deludat, insidiis
insidias rependit. Praecipit tentorium construi, cujus capacitati par nullum
ante visum fuerat nec auditum: quaeritur quoque pinus altissima tanto oneri
columna sustinendo. Dixit, et facta sunt. Igitur arbor, sinus spatiosi per gyrum
explicantur, funes, laquei telas et coronant et tendunt. Putant qui vident
superbe actum, uti solent, ob fastum sublimare palatia in urbibus urbani. At
Tancredus in ortu luciferi militiam vocat, et eam sub umbraculo stipat equis
insidiantes, ubi opus fuerit, nihil cunctaturos, quibus nec calcar deerat ad
bellandum. Sole autem orto partem non modicam exercitus in oculis hostium
frumentatum mittit, reliqui sumpto cibo sopori vacare simulantes, spem
rapinae atque opportunitatem spectatoribus promittunt. Videntes oppidani
altum omnia tenere silentium, sperant quoquomodo consueverant turbare
exercitum, celerique reditu improvisae tarditatem evadere ultionis. Egrediuntur
ergo certatim currentes ad spolia, alii aliis praecursum invidentes. Paucis
manentibus fere exeunt omnes, adeo incautos fallebat opportunitas simulata:
currunt ad praedam et indulgetur: oneratis jamque ad portas regredientibus,
intercurritur. Nam qui obumbrati et parati exspectant, confestim via patefacta
accelerant, portis oppositi, reditum excludunt. Tancredus super exclusos irruit,
sine cunctatione aut capiuntur, aut necantur. Perterriti itaque reliqui custodes
et paucissimi facti, neque muris, neque sibi confidunt: petunt ultro pacem,
reseranda offerunt claustra, ad ingressum invitant, tuti commercio egressus.
Placet principi, sicque post labores diutinos, quietis domum Antiochiam revisit.

I'rnasa 146
Aarakuro 3aXBaThIBAIOT CITYCTSI IIOATOPA FOAQ.

Ho Tanxpea Bceraa mpeycrieBaa B 3aaadax, KOTopsle crasua cebe. Koraa on
HAaYMHAA 9TO-TO, OH HE OTCTyIaA oT HamedeHHoro. OH mor ocaamnts Aa-
TaKMIO U HE OCTABASIA TOPOAQ, ITOKAa OH He ObIA 3axBaveH. Temeps ske mpo-
IIIAO ITOATOPA IOAQ, M [OCIIOAD BAOXHOBMA €ro, OTKPBIB €My ITyTh, Oaaropaps
KOTOPOMY TOPOA MOT OBITh 3axBadeH. OcasKACHHBIE IIPUBBIKAM YCTPAUBATh
3aCaABI AAS OcaskaaroIgux. [locpean AHS OHM MHOTAQ BBIPBIBAAVACDH, ATAKYS,
U TPEBOKMAW TEX, KTO CIIAA, YaCTO ces CMepTh 1 rpabeskn. Korpa mopnm-
MaAu TpeBory, IpoOyKaeHHbIe $ppaHKM BoopysKaanck. Ho Kk Tomy Bpeme-
HI MY>KM AaTaKnu BO3BPAIJAACh HEBPEAUMBIMMU IIOCAE CBOETO HAITAACHWL.
OHn HamapaAmM Ha BOVICKO OAMH pas, BTOpoW, Tpetnit. Ho Tem campim oHM
yKasaAu Ha MapIIPYT, KOTOPBIM OHU IIOAB30BAAMCH AASI HATIAACHWTA, MO0 OHU
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9acTO BO3BPAIJAAUCH II0 OAHOMY M TOMY 3Ke IIyTu. Aabbl OTBETUTH XUTPO-
CTBIO Ha XUTPOCTD, TAHKPEA YCTPOUA 3aCaAY AASL yCTPanBaBIInX 3acasbl. OH
IIPUKA3aA IOCTABUTS IIATEP, PasmeP KOTOPOTO IIPEBbINIAA AFOOOT, KOTOPHIN
KTO-AMOO BUAEA AU O KOTOPOM KTO-AMbOO cabiras. Hapaeskano Havitn ca-
MYIO BBICOKYIO 13 BO3MOSKHBIX COCEH, AaOBI OHA CAYKMAA OLIOPOUL AAST BEAA-
KoM TspRecTn [mrarpal. TaHkpea ckasaa, n 310 66140 caeaano. Aepeso 6b1A0
HaMACHO, 1 €T0 OObeMHBIE M3TMObI OBIAM IIOCTABACHBI B LIEHTP OKPYKHOCTH,
a ero BeTBM OBIAM IIOKPHITHI M ITepeBsI3aHbl. [oposkaHe BUACAM ITO TOPACATA-
BOE ACSIHME, AYMasI, YTO STO IBIIIHOE 3PEAMUIIe IIPU3BAHO IIPEB30OVTI ABOP-
sl ropoaa. Ho Ha paccsere TaHKpeA mpusBas CBOMX TSSKEAOBOOPY>KEHHBIX
BOVHOB M ITIOCTABMA MX B TeHH, Bepxom. Koraa HacTaHeT Bpems, MM Hapre-
SKaAO OPOCUTHCS B aTaKy 0e3 IpoMeAAeHNs, IIPU IOMOLH cBOUX Iop. [ To-
CA€ BOCXOAA COAHLJA TAHKPeA OTIIPABUA 3HAYUTEABHYIO YaCTh CBOETO BOTACKA
cobUpaTh 3€pPHO, M CACAAA ITO Ha rAasax y IpoTuBHMKA. Koraa oHmM [BomHBI
Tankpeaa)] yImam, OH IoeA M CACAAA BUA, YTO OTIIPABASICTCS CIIATh, TEM Ca-
MBIM AaB HAAESKAY HaOAIOAABIIMM Ha HasKMBY. C BBICOTHI TOPOSKAHE CMO-
TPeAU B TUIIMHE U HAASIAUCH Ha TO, YTO, IIO YCTAHOBUBIIIEVICS ITPUBBIUKE,
OHM CMOTYT IIOTPEBOKUTH BOVAICKO M cOeKaTh, OBICTPO OTCTYIIMB AO TOTO,
KaK IIPOTUBHMUK CMOSKET — B CMAY CBOEV HECIICIITHOCTH — IIOIPObOBaTh MM
oToMCTUTh. OCTABMUB AMUIID HEOOABIIOE YMCAO MYKET, IIOYTHU BCE OHWU BbI-
cTymman. TlopcTpoeHHas BO3MOSKHOCTh OOMaHyAa HEOCTOPOSKHBIX TOPO-
skaH. OHM 4acTO BBICTYIIAAU 33 AOOBIYEV. 3aTeM, Harpy KeHHbIe, OHWU CTaA-
KUBAAUCH APYT C APYTOM, BO3BPAIasiCh K CBOMM BpaTam. Temeps ke, Te, KTO
IIPUTOTOBUACS M IIPSTAACS B TEHN, €3 IPOMEAACHNMS ATAKOBAAM, KAK TOAb-
KO IIyTh O6bIA OTKPBIT. OHM yACPIKAAM ITO3ULUIO ¥ BpaT, OOPAaTHUBILNUCH IIPO-
TMUB Bo3BpargaBmmxcs. Toraa ske TaHKpeas HAOGPOCUACS Ha TeX, KTO OKa3aACs
3aIIePTHIM CHAPY>KHU, IEPEOMUB MAY IMACHUB UX Oe3 BCIKOTO IPOMEAACHMSI.
V Hux He OBIAO HAACSKABI HU B CT€HAX, Hi B cebe. OHM McKaAr MUpa U IIPeA-
AOKMAM CAATh CTEHBI HACTYIIABLIMM, €CAU OYACT AOCTUIHYTO COTAQIICHWME
0 MX 6e30macHOCTH. DTO YCTPaMBAAO KHA3S. TaK, IOCAE AOATMX TPYAOB OH
BEPHYACS AOMOV, B AHTMOXMIO.

CXLVII
Archiepiscopus Mediolanensis cum comite Pictavensi contra
Danisman superatur; redimitur Boamundus.

Tunc temporis Anselmus Mediolanensis archiepiscopus, Willelmusque
comes Pictaviensis contra Danisman in Romania praeliati, archiepiscopus
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interimitur: comes vero vix Turcorum manus evasit fuga lapsus; tandem
vero pauper, inops, nudus ad Ciliciam confugiens, ubi ad Tancredum
pervenit, Tancredum invenit. Omnium enim bonorum opulentia cumulatur
susceptus, qui omnium suscipitur egenus: exin confortatus, ad montem
peregrinum transit, illic qui Jerusalem eant, a comite accipit comitatum. Ea
tempestate Boamundi redemptio sollicitat populum, praecipue Balduinum
comitem, qui Tancredi praecipuus erat inimicus. Is monendo, spondendo,
increpando, Antiochenos pulsat, ut carcerem Boamundo aperiant. Bernardus
quoque patriarcha recens summopere nititur, quasi retribuens quod eum
de ipso carcere sublimaverit Boamundus: nec Tancredus tamen huic studio
obviat, licet Boamundi redditio prosperitati ejus obviatura videatur. Partim
his, partim illis aspernantibus: Boamundus revertitur decem miriadibus
Michelatorum. Reddit ei Tancredus quod acceperat, et quod non acceperat:
alterum quidem libens, atque alterum coactus. Laodiciam, Mamistam,
Adanam, Tharsum proprio sudore partas, reddere cogitur, alioquin catenis
et ferro mancipandus. Sic bonis omnibus, socia etiam militia nudato, vix
tandem oppidula duo supplici supplentur.

Irasa 147
Apxnenmmcrkon Muaana u rpad Ilyarpe pa3souTsr AaHUIIIMEAAMA.
boamyHA BBIKYIIAEH.

B To Bpems Anceabm, apxuennckon Muaanckuii, u [mavom, rpad I'lyarse,
CPasmMAUCH C AaHMUIIMeAamN B Pomanun. Apxnermckon 6514 your, a rpad
eABa craccs oT Typok. OH 6e’KaA MCTOIJeHHBIM, Oe3HAACKHBIM ¥ TOABIM
B Knanxnro. Tam on (...) mamrea Tankpepa. ToT, KTO OBIA HAVIACH AMIIICH-
HBIM BCETO, OBIA IIPUHAT U €My ObIAM IIPEAOCTABACHBI C M3DBITKOM BCe
Oaara. Tax, yremennsiii, on orupasuacs Ha Monrt [leaepen. Otupasasics
B Mepycaanm, oH mpuHsa 3ckopT oT rpada [Pavimonpa Cen-’Knaapcko-
ro]. B To Bpems cObop Brikyma 3a boamyHAa AesKaa TSDKKMM OpemeHem Ha
Hapoae, ocobenno Ha rpade Baapymue [baspynue 11 Daeccrom], ko Obra
ocobeHHBIM Bparom TaHKpepa. BasaymH oOpemeHsIA aHTMOXUVILEB IIPEA-
VIPESKACHMUSIMU, MOABOAMM M YKOPaMM, A2OBI OHM AOOMAMCH OCBOOOKAE-
Hus Bboamynpa. HepaBuo BosBepenHbi B caH [larpuapx Beprapa Taxske
IIPEAIIPUHMMAA BEAUKIME YCUAMS, YTOOBI OTIIAATUTH DOIMYHAY 3a TO, 4TO
TOT BBI3BOAMA €TO M3 TEMHUIBL TaHKpEeA He IPeIsITCTBOBAA ITUM YCUA-
AM, XOTSl Ka3aAoCh, YTO BO3BpaijeHue BboamyHpa IpecedeT ero ImpopOA-
sKaBIreecs: OaaropeHcTBHe. BoamyHA BepHYACS, GYAYIM BBIKYIIACHHBIM 32
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10 000 «Mmnxanaos». TaHkpea BepHYA €My KaK TO, 9YTO OH IIOAYIMA OT HETO,
TaK ¥ TO, YTO OH He IIOAyYaA OT Hero. [lepBoe oH cperas AOOPOBOABHO,
BTOpOEe — IPOTUB BoAM. OH OBIA IPUHYKACH IIepeaaTs AaTakuio, Mamm-
cTpy, Apany n Tapc, KOoTOpbIe OH ITOAYYMA IJEHOV COOCTBEHHBIX YCUAWMA,
TOMY, KTO OBIA OCBOOOSKACH M3 OKOB M 1jerert. Tak, AMIIeHHbIV BCeX CBOUX
BAAACHMIL M AasKe OOIJecTBa BOVICKA, OH BBIHYKACH OBIA BBIMAAMBATDH ABA
MAaABIX TOPOAA.

CXLVIII
Bellum movent Assyrii, Edessam circumdant, praelium committunt.

Interea bellum movent Assyrii, vicinamque infinita multitudine Edessam
circumdant. Volat Antiochiam rumor: Boamundus opem ferre oratus non
differt: transit Euphraten, patriarcha cum eo et Tancredus, Goscelinus
quoque, qui tunc temporis urbem regebat Maresium, et ipse transit, secum
ducens quidquid virium habet. Turci adventu Boamundi audito, Edessam
dimittunt, abscedunt paululum Martis avidi, sed dissimulantes: ea quippe
astutia fugam simulant, ut fallant advenas inconsulte secuturos: ut hi per
nota ad tuta deveniant, illi ad periculum per ignota; ut hi ad panem, illi
ad famem; ut hi ad armorum supplementa, illi ad detrimenta. Sic paulatim
triduo ultra Carras urbem eliciendo, alii fallunt, atque alii falluntur:
donec ad flumen Chobar venitur et transitur. Illi urbi belli dilatio Turcis
jam sufficit; fugae obmissa simulatione, bellum cient, bellum voce, bellum
manu exercent: consummatum esse de nostris putant, quasi transgressis
fluvium erepta sit fugae libertas, fatigatis ex itinere vires. Nec longe a
vero putandum est: sic est actum. Christiani ternis agminibus incedebant,
Boamundus dextra: sinistra et parte et sorte comes Balduinus; ambo inermes,
indeparati, improvidi. Tancredus in medio paratus, providus, armatus; Turci
antecedebant non longe quasi praevii, prope habentes excubias quae statum
omnem Francorum nuntiarent. Lucis quadrans supererat, transierat dodrans,
cum Franci castrametari incoeperant in ordine praescripto. Ergo ubi quis
paratus, quis non, ab exploratoribus Turci agnoscunt: repente conversi,
armatum Tancredum declinantes, hinc Boamundi, inde Balduini exercitum
perturbant: neutri tegmina induere licet, nudo capite pugnant et pectore.
Antiocheni resistere nituntur, nudi nequeunt, castris excedere coguntur.
Ilic hostibus circa sarcinas ambitiosamque suppellectilem occupatis, nostri
respirant: sero qua licet, bello se aptantes, rerum damno salvant corpora, eas
amittere lucrifacere vocant.
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I'rasa 148
Accupwuitiybl MAYT BOMHOM M OKPY3KAIOT DAeccy. Haunuaercs 6ursa.

B To Bpems acCMpuiiLIbI IIOIIAM BOVIHOW M OKPYKMAM DAECCY M ee OKpawn-
HBI CBOMM O@CYMCACHHBIM MHOXKeCTBOM. KOrpa ero mompocmamu o MOMOILH,
Boamynp He mepana. O nepecexk Esdpar B compososkaenmn [larpuapxa,
Tankpeaa n JKocaeHa, KOTOPBIL B TO Bpems IIPaBUA TOpoAom Mapar, mmpu-
BeAsI ¢ CODOVL Bce BOVICKA, 9TO Y Hero ObIAM B pacropsbkeHmi. Koraa Typru
IIPOCABIIIAAW O HACTYIIACHUN BOoaMyHAQ, OHM OCTaBMAM DAECCY M OTOIIAM Ha
HeDOABIIIOe PACCTOSIHUE OT TOPOAQ, O-IIPESKHEMY TOTOBBIE K OUTBE, HO IIpM-
TBOPSLSICh, YTO ACAO 0bcToUT MHade. OHM Pas3pIrpasu OTCTYIIACHVE CO BCETL UC-
KYCHOCTBIO, AAOBI 6€3 IIPeAYITPEKACHM HAIIACTh Ha IIPeCACAOBABILIX BPAroB.
OAHWM IIPOLIAM IO 3HAKOMBIM TPOIIAM B O€30IacHOe MeCTO, B TO BpeMsI KaKk
ApyTHMe IIAVM HE3HAKOMBIMIU AOPOTaMi HAIPSIMMK K omacHOCTH. OAHM mpo-
CAEAOBAAV K IIPUIIACAM, B TO BpEeMs KaK APYITE IIPOAOATKAAN ITYTh HABCTPEUY
roaoay. OaHA CTOPOHA CAGAOBAAA K TIOAKPEIIACHMSIM, B TO BpeMsI KaK Apyrast
IIAQ HAIIPSIMUK K IOTEPsIM. Tak OHM 1AW HA IIPOTSKEHWUM TPeX AHeV, ITOKa
He mnHOBaan ropop Kappec [Xappas], mpurom uro opHa ctopora oOmaHbI-
BaAa APYIVIO, a APyTas MO3BOAMAA cebs1 0OmaHyTh. Bee 3TO mmpoaoaskasocs,
1oKa oHM He AocTuran pexn Yobap. ITpomesserne B OnTBe moKazasoch Typ-
Kam AocTaTouHbIM. OHM OTOpOCHAT CBOTL OOMAH M IIPUTOTOBMACH K BOVIHE
yctamn 1 pykamu. OHNM AyMmaan, 4TO OOBIPAAM HAIIMX MY>KEN, 9TO pa3 OHU
IIePECEKAN PEKY, TO AASI HUX HET HAACSKABI M YTO BCS MX CMAA UCCIKAA. Beko-
Pe€ 32 MBICABIO TIOCIIEAO ACAO. XPUCTMAHE IIPOABUTAAVCH TPEMS KOAOHHAMMA.
Boamynp Bea mpasyio, rpad baapymnu — aesyro. Hukro us Hux He Ob1a 00Aa9eH
B AOCIIEXM [B KOABYYIH], 062 OBIAM HE TOTOBBI M 06a HE 3HAAM HUIETO O ITAAHAX
mpotusHUKa. TaHKpep ObIA mocTaBAeH B LeHTpe. OH ObIA Ha cTpaske, FOTOB
" BOOpysKeH. TypKy, ObIBIIME HEITOAAAEKY OT HUX, BIIEPEAM, CAOBHO aBaH-
rapA BOVACKA, IIOCBIAAAM PA3BEAYMKOB, KOTOPBIE OBIAM OAM3KO M AOKAAABIBAA
0 IOAOKEeHUN B cTaHe GppaHKOB. [To mepe TOro Kak ACHb IepelIeA K 4eTBep-
TOVI YETBEPTH, & TPU YETBEPTU AHSI MUHOBAAM, PPAHKM CTAAW CTABUTH AArePb
B BBILIIEYKA3aHHOM IOpsIAKe. Korpa TypKu y3HaAM OT CBOMX Pa3BEAYMKOB, KTO
OBIA Ha CTpa’ke, a KTO — HET, OHM IIPEATPUHSIAN HEOXKMAAHHOE HAIlAACHME.
Onn m3beskaan Bovick TaHkpepa m arakoBaan apmun boamyHaa m baapym-
Ha. Hn oAmH, HU ApyTOT1 He ycrean 00AQ9MTBCS B AOCIIEXW M CPAsKaAUCh OHU
C HEITOKPBITO TOAOBOVA M OTKPBITOM IPYABIO. AHTHMOXMIALIBI IIBITAAUCH COIIPO-
TUBASITBCSI, HO OKA3aBILINCh OE33aIUTHBIMU, OHU BBIHYKACHBI ObIAM OpOCHTB
cBomt 0603. Toraa, B TO Bpems Kak Bparm OBIAT 3aHATHI C X 06030M 11 OOraThI-
MV TOBAPAMH, HAIIIM MY>KM CMOTAY IIEPEXBATUTH AbIXaHMe. Tak, HecMOTpsI Ha
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TO, YTO OHM OBIATM MCKYCHBIMM BOMHAMM, UX T€Ad OBIAT CIIACEHBI IOTEPE UX
nmyigectsa. OHM ITOYAM ITY ITOTEPIO 32 YAAUHOE ObpeTeHue.

CXLIX
Captivus ducitur Balduinus et Benedictus archiepiscopus qui a
Tancredo liberatur.

At Edessani subito pereunt, nec sua, nec se tueri licet; capitur Balduinus,
vinctusque abducitur; Benedictus quoque infelix archiepiscopus captus
trahebatur, imposita humeris geminorum sarcina clavengorum. Is cum
ante aciem Tancredi duceretur: Tancrede! Tancrede! fer opem exclamat,
moveat te miseri poena Benedicti. Auditus est clamor, atque ubi, cujus
esset, Marchisides agnovit; illico incurrit, liberat ac reducit, liberatum
multo restituit, propter se dicit assistere, trementem solatur, praesente se
docet nihil esse timendum. Dehinc ardenti hostes aggredi, vesper obstat,
militiaeque dehortatio, noctis viciniam adesse objiciens: eadem objectio
Boamundum tenet; placet in crastinum bellum differre. Interea noctis caligo
orbem involvit, dispositis excubiis, principes corpora dant sopori; at vulgus,
et quos non alebat curia, fugae invigilant .

I'rnaBa 149
Ilaenennoro baapynna yBo3s:r, a Apxuenmckomna beneankra
cnacaet TaHkpea,.

Ho Toraa my>xmn Daeccel HeoskmnpAaHHO caaan. OHM He CMOTAM CITACTH HU CBO-
ero 0603a, Hn cebs cammx. baaaynH OblA 3aXBaveH B IIACH 1 YBeAEH B y3ax. He-
CYACTAMBBIV aPXMEIIMCKOI BeHeAMKT Obia TaK>Ke cXBadeH 1 yBeAeH. Obomm 3a-
KOBAHHBIM B LIEIIM My>KaMm HaBaAMAWM Ha IAaedn A00bray. Ho xoraa mocaepnero
VBOAMAM, B BUAY BOMCK TaHKpeaa, oH KpukHyA: «[ankpea! Tankpea! [Tomorn
mue! Aa crpapanne beneankra nopsuraet Tebs k skasoctm!» Koraa cera map-
K32 YCABIIIAA STOT BO3TAAC M ITOHSIA, OTKYAA OH MAET M KTO OBIA ITepeA HUM, OH
Gpocmacst Brepea, 0CBObOAMA ero 1 0TBeA B besonacHoe mecto. OH mpeaocTa-
BUA OCBOOOSKACHHOMY MY3KY MyAa. [ TOCKOABKY OH cKazaa, 9YTO IIOMOSKET €My,
OH YTeIIMA TPSCYILJETOCS MY>Ka M OCTAACS C HUM, YBEPSLI €TO, 9TO boaee emy
Hedero 0osThesL. B To Bpems yske HacTyIasa HOYb, M BOMHBI TAHKPEAA BbICKA-
3aATACH ITPOTUB €TO CTPEMACHMS BCTYIIUTD B OUTBY. DTN 5Ke BO3PAsKEHMSI OCTA-
HOBMAM M BOIMYHAQ, KOTOPBIVI PeImA BO3ACPSKATHCS OT OOS AO CACAYIOIIETO
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AL Tak, OTIIpaBuUB BIIepes CBOMX Pa3sBEAUMKOB, BOSKAM AeTAU cIaTh. OAHAKO
IIPOCTBIE BOMHBI, AUIIICHHbBIE IIPUABOPHBIX YAOOCTB, AyMaAM O NMyTsIX Gercrea,
6051Ch CYyABODI, KOTOpAsI ObIAQ UM JTOTOBAHA HA CACAVIOLITA ACHD.

CL
Christiani fugam capiunt

Obstabat fluvius reditui, unum duntaxat habens vadum, reliqui cursus ripas
prominentia sua impervias, illam quasi portam unicam vigiles observabant:
ne per eam genti exterritae refugium pateret. Igitur tentatores fugae dum
pauci sunt, vado arcentur: ubi multi, nequeunt arceri. Contemnitur edictum
principis, ubi populum conturbat formido mortis: rumpunturque claustra
prohibita, cum multiplicatur exundansturba. Sed etaliialiorsumaripaad ripam
ligna trajecerant, quibus pro ponte utebantur: custodes itaque cedunt coacti,
Boamundum excitant, custodiae vim illatam quaeruntur, fugam produnt,
Tancredum quoque jam excierat rumor, parant reditum ambo, derelictos se a
populo conspicantes. Aliis festinare libet ac praecurrere, Tancredo subsequi ac
morari: ipse pro muro secuturis hostium telis opponitur, alii fugam maturant;
ipse frenis, alii calcaribus utuntur. Misertus est tamen plebi suae Deus. Turcis
fugitur ignaris, illos habebat sopor altus; dum fuga vigil calles supellectile ornat
pretiosa: abjiciunt vestes, papiliones, vasa argentea aureaque, et quidquid grave
est fugamque moratur: ipsa etiam vitae praesidium arma. Imber male fecerat
vias, pulverem in lutum converterat, equi et pedi lubrico, et caudae sarcina
tardabantur. Aderat Bernardus patriarcha, et ipse cum fugientibus fugiebat,
et mula ejus lutosa cum tardis tardabatur. Nemo eis instabat, instantes tamen
strictis ensibus, arcubusque intentis infinitos videre videbatur. Quam turbatus
erat a timore oculus ejus, non minus interiore exterior! Igitur consortes fugae
rogans rogat: «Audite, filii, audite patrem, abscidite hoc quod a puppi pendet
remigium, non modo cursum non moderans, verum etiam tenens; abscidite,
inquam, non erubesco in tempestate hac jumenti tergum premere decurtati,
dummodo levati; abscidite, sic peccata vestra Deus abscidat, ego autem
abscissoris omnia absolvo». Multi obseratis auribus transeunt, timor caecus
aures obserabat, ne minis alium miserebat, adeo sua singuli affligebantur
miseria: jam rauscerat clamando, cum a milite confuga, tandem remedium
accipit, remissionis tamen praescriptae commercio. Absolvuntur scilicet duo
in facto uno: miles a noxa, jumentum a cauda; miles dum caudam metit, in
benedictionibus seminat, metit quoque de benedictionibus: dum ei patriarcha
ore et corde et dextra benedicit. Messor itaque cum simul et caudam et
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benedictionem messuisset, ad usque Edessam exinde sociat, cum eo currit cui
facultatem currendi reddiderat ereptam.

Irasa 150
Xpucrnane orcTynaror

Peka mmperpaskaasa UM IyTh K OTCTYIIACHUIO, YePe3 Hee OBIA AUIIb OAMH OPOA.
OcraspHasl 5Ke 4aCTb ee Pycaa orpaskaeHa KpyTeimu 6eperamn. Crpaskm oxpa-
HSIAM 9TO MECTO, CAOBHO ObI 3TO ObIAM [KperocTHBbIe] BpaTa, 1 AaObI OHO He
IIO3BOAMAO OesKaTh MCIyTaHHBIM ATOASIM. OHIM MOTAM YAEPIKMUBATH OpoA, ecan
6eraertoB 66140 HeMHOTO. OAHAKO, €CAM OBI OE3KABIIMX OBIAO MHOTO, 3TO OBIAO
651 HeBO3MOKHO. [IpmKaspl KOMaHAMPOB OBIAM OTOPOIIEHBI ITPUBEACHHBI-
MW B 3aMEIIATEABCTBO BOTICKAMM M3-32 CTpaxa cMepTu. Tak, oHn Gpocmanch
K BpaTam, TAe pa30yxaBIiast TOAIIA CTAHOBMAACH Bce boasbie. Hexoropsie me-
pebpachiBasn AOCKM ¢ OAHOTO bepera Ha APYIO¥i, B Pa3HBIX MECTaX, HAAESICh
MCITOAB30BATh MX KaK MOCT. CTpaski ObIAM BBIHYKACHBI OTCTYITUTD IIPEA AU-
oM Taxrovi cnasl. Ctpaskm pasdyamnan boamyHAQ 11 ITOsKaAOBAAMCH €My HA BOTA-
CKa, CTOAKHOBEHME C KOTOPIMMU OKOHIMAOCH MX OETCTBOM. DT K€ M3BECTMUS
noAHsiAn Tarkpepa. Oba BOSKASI IPUTOTOBMAMCH K OTCTYIIACHMUIO, Y3HAB, 9TO
OHM OpoIIIeHb COOCTBEHHBIMM BOMHAMM. HeKoTophie OTIpaBmanch Brepea,
noka TaHKpeA MeAATA, ITOOBI OCTaThCsT To3aAn. OH CTaA CTEHOV IIPOTUB Bpa-
sKecknx Kormit. OcrasbHBIE IIPUrOTOBMAUCH K GercTy. OAHM MCIIOAB30BAAM
IIOBOABSI, APyTMe — IIIOPHL. [OCITOAD CIRAAMACS Hap CBOMM HAPOAOM. Typxm
OCTaAUCH B HeBeAeHMM 006 orcrymaernn. OHn mpebbIBaan B TAyOOKOM CHE, B TO
BPEMsI KaK OCTOPOSKHOE BErcTBO XPuUCTHaH IOKPBIBAAO TPOIIBI LIEHHOCTSIMM
13 0603a. OHM OpocaAm OAEKAY, ITAAATKHM, cepeOpsHbIe M 30A0THIE COCYABI
M BCE OCTAABHBIE TSKEABIE IIPEAMETHI, KOTOPBIE 3AMEAASIAY MX ITPOABVUSKEHME.
Onn pAaske Gpocaan CBOe OPYsKuMe, 3aIJUIaBIIee UX SKM3Hb. AOSKAD MCIIOP-
TVUA AOPOTH, IIPEBPATUB IIBIAD B IPs13b. KOHHBIE 1 IIeIIe BOMHBI ObIAY CKOBAHBI
CKOAB3KOT AOPOTOW 1 TSKECTSIMH, 9TO TAIgmAn 3a cobomt. Tam 6b1a [TaTprapx
Beprapa. On 6eskaa ¢ GesKaBIIMMIY, A €TO TIOKPBITHIN IPSI3BIO MYA YBSI3 BMECTE
¢ yBs3mmmu. VIM Kazaaoch, 9TO BOKPYT HMX OECUMCACHHBIE TIOAYMIIIA BPAroB
C BBIHYTBIMM M3 HOJKEH MeIaMi 1 AyKamit. Ero raa3 Gbia BCTPEBOSKEH CTPaXOM,
OKPY’KABIIIMM €TO, [CTPaxoMm] IIPOSIBASIBIIMMCST HE TOABKO B AYINIAX, HO M HA
angax. [ToaTomy, IpM3BaB CBOMX TOBApUILEi IO OTCTYIIACHWUIO, OH BO33BaA:
«Ycapimsre mensl, cbiHOBbst Mon! Buemante csoemy otiy! OTpesksre Becao,
IIPUKOBAHHOE K Barrrert Kopme. OHO He TOABKO He BEACT BAC 110 HAMEICHHOMY
KyPCy, OHO Bac yAepskuBaeT. OTCeKmTe 5Ke ero, TOBOPIO s Bam. MHe He IIOCTHIA-
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HO OYAET B 3Ty IPO3Y TOAKATH 3aA 3TOTO KMBOTHOTO, KOIAA OHO OYAET pacces-
AaHO 1 O0CcBObLOXKACHO OT bpemenn. OcBoboante mx. Kax Tocmoas orcexaer
BAILIM TPEXM, TAK 5T AAPYIO OTIYIJEHNUE BCEM, KTO CeMJac OTCeYeT HeHYKHOe».
MHorMe IPOIIAY MUMO, C 3AKPBITBIMIU YIIAMIU — YIIAMH, 3AKPBITBIMM CTPa-
xoM. Hukomy He 6b1a0 AeAa AO APYTOTO, KasKABIV ObIA OXBaYeH COOCTBEHHBIM
HecyacTbeM. TOrAa OAMH YEAOBEK, IIOKMUHYB PSIABL OETyIJero BOVICKa, IIPUHSIA
IIPEAAOSKEHHOE B OOMEH Ha obeljaHHOe OTIyIjeHwue. Tak, ABa Borrpoca Obian
paspeleHbl eAMHBIM ACSTHUEM. BOMH IOAYYMA OTIYIJEHME TPEXOB, a JKUBOT-
HOe — OCBOOOKAeHMe OT bpemenn. Korpa BomH 0cBOOOAMA SKMBOTHOE OT
Opemenn, OH cesiA OAATOCAOBEHMST U ITOKMHAA UX, IIOCKOABKY [ laTpuapx 6aa-
TOCAOBMA €TO CBOMM YCTAMM, CBOMM CEPALIEM T CBOEM AeCHMIJeT. TaK, BOMH
CTaA JKHEIJOM, OAHOBPEMEHHO ITOJKABIIMM U IIOKAKY, M OaarocaoseHne. Bme-
CTe OHM IIPOCACAOBAAT B DAECCY; [apxmeperi] berkaa BMeCTe C TeM, KTO BEPHYA
€My BO3MOSKHOCTD OeKaTh.

CLI
Servanda datur Edessa Tancredo; hostes, captis vicinis oppidis,
Arthasium ingrediuntur.

Populus quoque reliquus illuc conveniunt, et qui primatum obtinebant,
postremi. Illic etiam conferunt quem Balduino debeant creare successorem,
qui suae tantae molis pondera valeat sustinere. Tancredus eligitur dignus,
ipse manet et regit: Boamundus vero Antiochiam remeat. Igitur divulgato
[0586C] per urbes finitimas Francorum damno, Cylices, Syri, Phoenices
exsultant, subacti pariter atque subigendi. Hi metum de corde excutiunt,
illi de vertice jugum. Tharsum, Adana, Mamista in jus suum revertuntur,
Graecos suscipiunt, nostrates extrudunt. Turci ingrediuntur Arthasium,
totam usque pontem Farfar viciniam populantur. Postremo naves Graecae
quam maxima multitudo Laodiciae portum replent; et ipsae armis plenae
non minus fabrilibus atque bellicis bellum simul gerentes et fabricam.
Caemento caementariisque advectis, fabricare incipiunt; saxa poscentibus
parietinae abundant, munitur portus, surgit fabrica. Vix Boamundus
rumorem acceperat, cum imperfecti operis spe impulsus, adventans omnia
[0586D] invenit imperfecta. Stabat supra portus portam antiqua turris de
nomine sancti Eliae cognominata, solius interstitio portus a novo opere
abjuncta. Hanc quoque muniunt Graeci, et castro suo continuant, fabricato
arcu super portum, usus gratia inter se ab hac praevii ad illud, et muniminis
firmi ad remigium hostile arcendum.
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I'rasa 151
Daecca mocAe cBoero cnaceHmus nepesana Taukpeay.
Bpar arakyer ApTy, 3aXBaTUB OKPECTHBIE TOPOAA.

Hapoy cobpaacst Tam, 1 HakOHeL Tyaa SIBUAUCH ITpeABoAnTean. OHM Aepsrasn
COBET O TOM, KOTO Ha3HAYUTh IIPeeMHUKOM Basaymaa 1 k1o 6yaer criocoben
HEeCTU 3TO TsDKKoe bpems. TaHkpep Obla m30paH Kak AOCTOVIHBIN M OCTAACS
TaMm, 9TO6bI ITpaBuTh. boamyHA BepryAcs B AHTHOXMIO. KOraa m3BecTne o mopa-
>KeHMM GPAHKOB Pa3HECAOCH 10 ropoAam, Knanxmsy, Cupmst n Quunkms Bos-
PAAOBAAMCE, [BO3AMKOBAAM] KaK Te, KTO OBIA IIOKOPEH, TaK M Te, KTO MOT OBITh
nokopeH. [ Tocaeprne cOpocnan 6pemst cTpaxa co CBOMX CEpPACL], B TO Bpems
Kak IepBble cOpocman spmo co csoux mment. Tape, Apana m Mammcrpa Bo3-
BPaTUAMCH K COOCTBEHHOMY IIpaBAeHNMIO. OHM IIPUTAACUAN TPEKOB M M3THAAN
Hanr Hapo. Typkm atakosaan ApTy m pasopman Bce 3eman A0 camoro OponTa.
Haxkowerj, orpomMHOE 911CAO TPEIecKmX KOpabaerl HAIIOAHMAO TTOPT AaTakmiu.
Kopaban 6b1a1 HAITOAHEHBI OPYIKMEM, 2 TAKIKE MACTEPAMIA 1 OPYIKUEM, ITOOBI
OHIM MOTAY OAHOBPEMEHHO BECTW BOVIHY M CTPOUTH Heobxoammoe. Ipusess
¢ cobor1 0bpaboTaHHbIVI KAMEHb M KaMEHIVUKOB, OHM Ha4aAW CTPOUTH. Tam
OBIAO MHOYKECTBO OOPYIIMBIIIMXCS CTEH, HY’KAABIINMXCS B Kamue. [aBanp 6b1aa
VKPEIIACHA, M CTPOUTEABHBIE PAOOTHI HayaAMCh. EABa 3T m3BecTms AooCTUIAM
BoamyHAa, OH B HaAeKAE, UTO PabOTHI e1lje He 3aBEPIICHbI, BRICTYIINA, YTOOBI
OOHAPY>KUTB, 4TO Bce AocTpoeHo. Crapast OaIiHs, Ha3BaHHAS B YECTH CBSITOTO
Mamn, Bo3BbIIIasach Hap Bpatamu. Tereps ee OTA@ASIAM OT HOBOTO YKpeIlAe-
HUST AMIIb BpaTa. [Pern yKpemman m mx M COCAMHMAM CO CBOEM KPEIOCTHIO.
OTHBIHE C UUTAACABIO, BO3BEACHHON HaA BpaTamH, BpaTa CAYSKMA AAS IIepe-
ABVSKEHWI TYAQ 1 OOPATHO M AAST 3aIIUTHI OT IIPOXOAQ BPAYKECKMXK KOPaAOAETL.

CLII
Boamundus revocat Tancredum.

Videns Boamundus omnia adversari, Antiochiam revertitur, moxque de
statu principatus sui in commune tractare disponit: Tancredum revocat, cui
cum partiatur curas, apprime necessarium: vocatus ille nil pigritans adest,
qui nihil unquam pigritando fecit. Habita itaque intra beati Petri basilicam
concione, Boamundus sic orditur:

«Magna opus est, o proceres, hac in tempestate providentia, quam si
negligimus, perimus. Invaluit contra nos gentilitas, vias nobis circumcirca
obstruxerunt Graeci et Turci: geminas totius orbis opulentissimas
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exasperavimus potestates; Constantinopolim et Persida. Oriens nos per terram
territat, occidens vero et terra et mari: nam ut alia omittam, Arthasium hactenus
Antiochiae clypeus fuit, modo arcus intendit, modo in nos acuit sagittas: nos
pauci sumus, et tamen semper de paucis fimus pauciores: valde imminutus
est numerus noster, ubi unus est amissus comes Edessanus. Proinde Vigﬂate,
considerate attenti, quid in tanto rerum cardine sit agendum; ego quod sentio
breviter exponam. Expetendae sunt nobis vires transmarinae [ al. transalpinae],
Galliarum populi concitandi, audacia illa aut nos liberabit, aut nulla. Utimini
me, me, inquam, hoc in negotio ministro; ego pro salute vestra non recuso
laborem, gratissimus est mihi meus ille labor, per quem vobis paretur quies».

«Prudenter atque manifeste expositam, o proceres! audistis tam robur
hostium, quam infirmitatem nostram, originem quoque ac finem, causas et
remedium. Pulchre, bene, recte super his disseruit dominus princeps noster
Boamundus, nec dedignatus est morbo medicinam quaerere se offerre
ministrum. Verum, o proceres! quorsumnam istud? an in nobis non est qui
mitti possit? nisi is elongetur, qui potius longe positus fuerat acclamandus.
Circumdante caulas luporum agmine, praesentia pastoris opus est non
absentia; ille praesens periculo se opponit, canes incitat, praedones arcet,
gregem liberat; idem, si absit, cessat latratus, crudescit rapina: ipse quiescit, grex
dissipatur. Valde et merito socordiam meam increpabit auditor, ubi sonuerit
Boamundum abiisse, mansisse domi Tancredum. At fortasse in verboillotentatus
sum: ut quid animi habeam, audito eo, manifestem. Palam est voluntas mea,
non reprimo aestuantem. Hoc pro salute communi periculum mihi expostulo,
tutus aggredior, pro munere amplector: utque petitio assensum impetret,
coram Deo polliceor sedulitatem in obsequio, celeritatem in reditu; ac ne qua
forte ingenium meum crapula turbet, latice contentus, vinum nesciam, donec
reducem me Antiochia excipiat. Subinde etiam fas mihi esto sub iisdem tegulis
biduanam agere quietem; ante vero nefas. Haec meis si jusseritis onera libens
humeris imponam: gravioribus ultro onerandus, si graviora imposueritis».
Objicit Boamundus: «Magna res est de qua agitur, magno volumine tractanda,
severae vix cuiquam personae impenetrabilis. Propositi est nostri graves excire
potestates: hoc non cuivis hominum contingit, non potest gravia movere nisi
gravis, magno opus est flatu, ut possit quercus alta radicibus evelli. Non audient
Tancredum: vix, ah! vix, utinam Boamundum audiant, qui ad exsilii laborem
vocandi, nunc placida composti pace principantur. Quapropter de caetero
jam, ne cujuspiam temeritas dispositioni meae occurrat, ire proposui: non est
mutabile, stat fixum, solvendum est votum, quod mea fecit ferro compedita
devotio. Absolverunt me beati Leonardi suffragia, ego votum visitandi eum,
aut praemoriar, aut absolvams».
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IraBa 152
boamyHnp oT3biBaeT TaHKkpeaa.

BoamyHA, B, 9TO BCE IIPOTMB HETO, BepHYACA B AHTHOXMIO. Bckope rocae aTo-
IO OH ODCYAMA COCTOSIHME KHSDKeCTBA CO CBOMMM AIOABMI. OH 0TO3BaA [B AH-
tnoxmio] TaHKpeaa, ¢ KOTOPBIM OH boAbIIIe, YemM ¢ KeM-Anbo, pasaeasia Gpeme-
Ha, IPVUBHECCHHBIE HY>KAOM. YCABIIIAB IIPU3BIB, TAHKPEA HE CTAA MEAAUTD, TAK
KaK OH HMKOIAA HU B 4eM He MeaanA. [Tocae Toro kaxk cobpanme 6140 CO3BaHO
B Gasmanke Casiroro [lerpa, Boamyna obparmacs [ko Bcem] co caepyrormgmmm
caoBamm: «3apada, AesKaljas Iepes HaMi, O OAaropoAHbIE CUPHI, IIOUCTUHE Be-
Anka. Hapoapl BoccTaam IIpoTB HAC BO BCeOPY>KUM. [pexn 1 TypKu OKpysKaroT
HAC CO BCEX CTOPOH. MBI pasapasHmMAM ABe BeAmyanime AepskaBsl mupa, Kos-
cranTmHONoAb 1 ITepenio. BocTok yerpamiaer Hac ¢ cymm, 3amap yerpaniaer
HAC 7 C CYIIN, 1 C MOPsL. Boaee Toro, 51 He MOTy He cKasaTb 1 O TOM, 4TO ApTa,
KOTOpas bbiaa mmToM AHTMOXMY, TEeph HATSIHYAA AYK 1 HAITPaBASIeT Ha HAC
crpeast. Hac mano, n Aaske 210 Harlre HeOOABIIIOE YMCAO COKPAIACTCS IOCTO-
stHHO. Harm cnapr cTpariHo ocaabaens! otepert rpada Jaecckoro. Baemante
MHE 1 IIOAYMAaVITe XOPOIIEHBKO O TOM, YTO CAGAYET HAM CAEAATh B 3TOT POKO-
BOW 4ac. ] pacckasKy Bam BKPATLE, YTO 5T CIUTAIO HYKHBIM ITPEAIIPUHSTD. Mbr
AOASKHBI ICKATh IIOMOIY Y HAIIIUX AIOACT, 32 MOpem. HapoAbI raaA0B AOASKHEI
OBITB ITOAHATEL V1AM MX XPpabpocTb OCBOOOANT HAC, MAM HAC YK€ HMYTO He CIIa-
ceT. VIcroap3syiiTe MeHsI, TOBOPIO 51 BaM, UCIIOAB3YiiTe Jke meHst! 5 Gyay Barmm
areHTOM B 3TOM AeAe. Aabbr obecrreunTs BaIy 0e30I1acHOCTD, 5 He OTCTYIIAIOCH
OT HAMEYEHHOTO. S| IPUBETCTBYIO 3TW TPYABL, AAOBI Ye€pe3 HUX 51 AAPOBAA BaM
po3abix». Koraa oH 3akoHuMA 1 cea, TaHKpea BeTaa 1 ckaszaa: «O baaroposHsle
CUPBI, 3Ta 33Aa4a ITPEACTABACHA HAM MYAPO W SICHO. BB cAbIIITaAm 0 cnae Bpara,
0 HaIe cAabocTH, 06 MCTOKAX M UICXOAE, O IIPUIMHAX M McijeAeHmn. Hamr roc-
IIOAMH KH:13b BOaMyHA 00prcoBaA Bce BEAMKOACIIHO, sICHO M BepHO. OH He 1pe-
MWMHYA Ha3BaTh ACKAPCTBO OT 3TOW OOAE3HM U U3BABUA TOTOBHOCTD AUYHO €TO
Aoctasutb. Ho Gaaropoabie cuppl, modemy 310 AOAKHO ObITh Tak? Heyskean
CpeAu Hac HeT HWUKOTO, KTO MOT ObI OBITh OTIIPABACH, U HEYKEAU CPEAU TeX,
KTO IIpebbIBaeT BAAACKE OT HAC, HUKTO He MOKeT ObITh mpm3Ban? Koraa cras
BOAKOB OKPY>KaeT OBYAPHIO, 33Aa4a IIACTHIPSI OBITH CO CTAAOM, a HE ITOKMAATD
ero. Koraa oH mmpebpIBaeT co cTapOM, OH ITPU3BIBAET CODAK, OH OTTOHSIET BOPOB,
OH 0cBObOOKAaeT cTaro. Ho Korpa macTeIpp OTCYTCTBYET, Aaii CObaK IpeKpa-
IjaeTcs, a rpabeskn yuargaroTcst. Koraa on 6e3MOABCTByeT, cTapo pasberaeTcst.
CayIIaronymii CIpaBeAAMBO 1 CO BCeL CMAOT OYAET ITOPMIJATh MEHSI 33 TAYIIOCTD,
KOTAQ IIPOCABIIIIMT O TOM, 9TO, KOrAa BoamyHy yeaeT, TaHKpes ocTaHeTcs aooma.
Ho, BO3MO>KHO, MMEHHO 3Ta MBICAD MEHSI 11 CACPSKMBACT, W 51 BBIHYSKACH SICHO
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OTKPBITB, YTO ACKUT ¥ MEHSI Ha AYIIIE, TIOCAE TOTO, 9TO OBIAO ITPOM3HECEHO. DTO
MOSI SICHAsI BOASI, M I HE HAMEPEH MOAYATh O CBOEM >KeAaHmu. Paam obrgero
Oaara st OcTaBAIO ce0sI B OITACHOCTM. S BBICTYIIAIO, OYAYYM HAACSKHO ITPUKOBAH-
HBIM K 3TOM 3apa4e. Aabbl MOSI IIPOCHOA HAIIIAA AOASKHYIO IIOAACPIKKY, 1 0be-
1jaro repea borom, 9To s1 GyAy IpecAeAOBaTh YKA3aHHYIO 1JEAb [IIyTeIIeCTBIE
Ha 3araa AASI CO3bIBA HOBOTO KPecTOBOro 1oxopa. — C.B.] co Bcem BO3MOKHBIM
PBEHMEM 1 49TO 51 OBICTPO BepHYCh. boaee TOro, AaOBI IIBSHCTBO He PacCTPOMAO
MOUX HAMEPEHWMI, 51 OYAY AOBOABCTBOBATHCSI AMIIIb BOAOVL M OTKAsKYCh OT BUHA
AO BO3BpaljeHns B AHTHMOXMIO. PasperimTe MHe OCTATBCS Ha ABA AHSI TTOA 3TOVA
KPBIIIIEl — 3TO IIPOCHDA, KOTOPOTA 1 pAHbIIIE TIOCTHIAMACS ObL. 51 AOGPOBOABHO
BO3AO3KY 3Ty 33Aa4y Ha CBOE IIA€YO M IIOHEeCy boAee TSDKKMe OpemeHa, ecan
BBI BO3AOJKITE MX Ha MeHsD». BoamyHA Bo3pasna Ha 311 caoBa: «Aeao, KoTopoe
cevdac MbI PACCMATPUBAEM, MMEET OTPOMHOE 3HAYCHUE 1 €ABA AW YBEHIACTCS
JCITEXOM, AQJKE ITOA PYKOBOACTBOM YEAOBEKA C BEAMKMM orbITom. Harrra ijeap —
IIOAHSTHh MHOTOYMCAEHHBIE BOVACKA. DTO HE TO, YETO MOSKET AOOUTBHCSI OODIU-
HbBI 4eAoBeK. HyskeH OmbIT, 4TOOBI OCYIJECTBUTH CTOAD BasKHBIE ACSHMST. AAsT
TOTO YTOOBI BBIPBATH BEAMKMUIL A0 BMeCTe ¢ KOPHEM, HY>KEH BEAUKMIA BeTep.
Omn ve mocaymmaror Tankpeaa. Te mpasmTeAn, HpIHE SKUBYILME B MUPE, CABA A
BHEMAIOT HEKOeMy BOaIMYHAY, KOTAQ MX IIPMU30BYT ITOTPYAUTHCS BAAAM OT AOMA.
Tak, mokamecT 4be-TO elje PBeHME He BOCIIPEIBITCTBOBAAO MOEMY Hamepe-
HWUIO, 51 BBI3BIBAIOCH ITOEXATh. DTO YCTPEMACHME AOASKHO OBITH OCYIJECTBACHO,
71 CBOIO BEPY 51 AOIIOAHIO CBOMM MedoM. Mumaoctn csitoro Aeonapaa ocBobo-
AVAAVL MEHSL. ] ACIIOAHIO CBOIO KASITBY, ITIOCETMB €TI0, MAA 5T YM]PY, IIBITASICHY.

CLIII
Boamundus relicta Tancredo Antiochia omnibus destituta
transfretat.

Conticitum est de caetero, neque ultra a quoquam voluntati principis
obviatum, quoniam quidem notum est in populis proverbium, lex sequitur
regem, quo vult rex ducere legem. Paratur ergo navigium, habent remiges
paratos denae biremes, quibus trinae simplicis remigii sociantur, quas vulgo
sandalias vocant. Hoc Boamundus contentus numero, in conspectu classis
Pelasgae transfretat, relicta Marchisidae Antiochia. Asportantur aurum,
argentum, gemmae, pallia; urbs absque tutela, absque stipendiis, absque
stipendiariis Tancredo relinquitur. Habuisse me veridicos memini relatores,
qui in ea penuria illum vini abstinuisse praedicarent, aquae simplicis
haustu contentum. Dumque vel modico uti Lyaeo propter stomachum
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blande moneretur: Sinite me, aiebat, cum abstinentibus abstinere; fixum fixi
de genimine vitis nolle accipere, donec omnibus sufficiam dare: absit ego
crapula distendar, commilitones mei inedia marcescant!

Irasa 153
OctaBus TankpeAy AHTHOXUIO AMIIIEHHOW BCero ee borarcTaa,
bosamyHA oTOBIBaET.

Bce 3acTpiAm, M HMKTO He BO3paskaA BOAE KHA3s, IIOCKOABKY BCE 3HAAW IIO-
CAOBUIJY: «3aKOH CACAYET KOPOAIO TYAQ, KYAA KOPOAb SKEAAeT IIOBECTH 3a-
kon». Tak, 6b1A TOATOTOBACH GAOT. Tam OBIAO ACCATD rasep U TPU APYIUX KO-
PabAs C OAHUM PIAOM Becea, MMEHYEeMBbIX «canpasnmy» [sandaliae]. Boamyna
ObIA AOBOAEH 3TMM 9MCAOM. OH IIPOIIABIA B BUAY IpeYecKOro ¢pAOTa, OCTa-
BUB AHTMOXMIO ChIHY Mapkusa. OH 3a0paa 3040TO, cepebpo, AparoeHHbIe
KaMHI 1 OAeKABL [opop 6b1a ocTaBaeH TaHKpeay 6e3 3arguThl, JKaAOBAHBS
VA HA€MHUKOB. YeCTHBIE MY>KM TOBOPUAY MHE, 4TO TaHKpep ObIA OcTaBACH
B TAKOV1 HUILJETE, YTO OH BO3ACPIKMBAACS OT BUHA U AOBOABCTBOBAACS BOAOVL.
Koraa ero mpmsbpiBaAu OTIIMTD HEMHOTO BUHA, AASI AICHMS SKEAYAKA, OH TO-
BOpuA: «OCTaBbTe MEHS BO3AEPSKMUBATBCS C BO3ACPSKMBABIIMMMUCA. S ITpmHIA
pellIeHne He BKYIIATh OT ITAOA2 BUHOTPAAHOVL AO3BI, IIOKA €r0 He ObYAeT B AO-
CTaTKe AASI TOTO, YTOOBI AaTh KaskAoMy. He mopobaer mHe pasmsryars cebs
B IIBSHCTBE, IIOKA MOV TOBAPUIJY-BOVMHBI MCTOLJAIOTCS OT TOAOAQY.

CLIV

Jamque soles fere quadraginta inopia pertingebat, cum pleno cornu copia
adest, aurumque non modicum coeli pluunt. Quidam de civibus penuria
curiae audita, misericordia motus Tancredum adit, postulansque mercedem
statim impetrat, ut penuriam levet, opem ferat. «Habet, inquit, urbs ista
centenos cives, singulis quorum marsupiis facile est aureos effundere
millenos. Rogati non tenebunt; tu, domine, roga, ego nomina patefaciam quae
roges». Obtemperatur consilio, nominantur scribendi, scribuntur vocandji,
vocantur rogandi, rogantur intus missi. Incusatur urgens necessitas, in quo
petitio praesens excusatur, fulcit excusatam retributio promissa, ut non tam
sub nomine doni quam mutui peti videatur: nec reticetur vicina hostilitas,
non repellenda nisi armati occurrerint, nec occursuri nisi auro intercedente
provocati. Tot confluentibus in unum causis, demum efficitur, ut praescriptus
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aureorum numerus impetretur; quibus receptis Marchisides confortatus,
militiam confortat, jacentem suscitat, inermem armat, supplet numerum
qui exciderat, neque donec deficiat aureus, cessat augere militarem. Exinde
prostrata resurgere coepit Antiochia, et de territa fore terribilis. Arthasium
statim aggreditur, quae cum aliis matrem infestabat, omnium tam acerbissima
quam proxima Syrorum. Hanc igitur primam Tancredus circumdat ad cujus
ictus vix stant turres silicibus concussae; quod audiens Raduanus Kalepti rex
cum triginta millibus accurrit adversus paucitatem in multitudine confidens:
Arthasienses quoque illi se jungunt, omnes adversus Antiochiam.

Irasa 154

MMHOBAAO ITOYTM COPOK AHEV, KOTAA C HebeC OOPYILIMACS OTPOMHBIV 3aI1ac 3ep-
Ha " MHO>KeCTBO 30A0Ta. OAVMH M3 TOPO>KaH, IIPOCABIIIAB O HUIJeTe ABOPA, ObIA
TPOHYT KaAOCTBIO M IIpHIniea K TaHkpeAy. OH moTpeboBaA HArpaAy M ITOAYIMA ee,
Aa0BI cOpocnTs 3Ty bearocTs. OH ckazaa: «B ropoae cOTHM rpaskAaH, y KasKAOTO
73 KOTOPBIX €CTh KOLICACK, CIIOCOOHBIN M3AUTB THICSUM 30A0TBIX MOHET. Ecan nx
IIOIIPOCUTD, OHM He yTasT mx. [ lompocn ke, ToCIIoAMH MOT, 51 Aam Tebe nmeHa
TeX, KOTO CACAYET IOITPOCUTH». TaHKpeA ImocaeaoBas aTomy coBety. MmeHa aTux
My>KeTl ObIAV Ha3BaHbI M 3armcanbl Koraa nx IpUBOAMAT [BO ABOpeLI], OHM MX
IIPOCHATA. B KagecTBe IIpImMHbI AAST TEKYIMX TPeOOBaHMI OblAa HAa3BaHA CPOU-
Has Hy>kAa. Oberganme Harpaabl OAKpEIAsIAO TpeboBanms. He ymoaruaan orn
. O Bparax, KOTOpPbIe ObIAY OA3KO 1 KOTOPBIX HEAB3sI OBIAO M3THATD 0€3 BOVHOB.
BbIAO TaksKe yKa3aHO, YTO BOMHOB HEAB3sI OTIIPaBUTh Oe3 30a0Ta. Bee atn apry-
MEHTBHI ITPOUCTEKAAN BMECTE, TAK 4TO Tpebyemasi cymma 30A0Ta ObIAa, B KOHIJE
KOHIOB, cobpana. Koraa TaHKpea moAyuna 30A0To, CbIH MapKm3a, HAKOHEL], ObIA
JTELIeH 1, B CBOIO OYEPEAD, YTeIMA BOMHOB. OH BCeAMA AYX B TeX, KTO IIpebbI-
BaA B yIIAAKE, BOOPYSKMA TEX, Y KOTO He OBIAO AOCIIEXOB, 3aMEHMA TEX, KTO YMeP.
[Toxa emy IO3BOASIA COOPAHHBIN 3aI1aC ACHET, OH He IIpeKpaljas HapaljmBaTh
CBOVM BOEHHBIE CUABL AHTMOXMI, ACSKABIIIAsl HUL], TeIIeph Ha4aAa BOCCTAHABAM-
BaThCsL. VICIBITBIBAS yrKac, OHA HAYMHAAA BHYIIATH yKkac. Ha ApTy Hamaan He-
MEAACHHO. DTO MECTO, BMECTE C APYTMMM, CAMO HAITAAO HA CBOIO MaTh [AHTHMO-
xmi0]. Bonctnny, ato 66180 camoe 6am3koe [K Ham] n camoe ropproe [aast Hac]
noceaeHme Bo Beent Cupunt. TaHKpea BHaYaAe OKPYSKMA ITOCEACHNE; 3aTEM, TIOA
yAapaMi KamHer, easa yeTosian ee [Aptsr] Oarnram. Koraa Peiasan, naps Aaero,
IIpocABIIIaA 06 3Tom, oH BeIcTyIMA BO raaBe 30 000 BOMHOB IIPOTMB MaAOro
BOVICKA, AOBEPUBILACH CBOEI MHOTOUMCACHHOCTU. My>ki ApThI IprcoeamHm-
AVACH K HEMY, " BCE OHV BBICTYIIMAY IIPOTMUB AHTUOXMM.
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CLV
Arthasio Raduanum expellit.

Erat media inter eos planities scopulosa, per quam utcunque caballis ire, currere
vero omnino non licebat: vel si quando ad cursum quispiam cogeretur, nec
pedem ungula, nec ungulam ferrum tueri poterat, quin cautes aspera calcem
permoleret equinam, equus atque eques ruerent prostrati. Tancredus, ea re
cognita, paululum secedit, illuc hostibus permittit accedere, qua loci difficultas
fugam remoretur, quod Raduanus aut negligens, aut ignorans, hac militiam
impetit Christianam; illa tanquam [0589B] torpida loco manet, sustinet
donec lancea suum habeat tempus. Jamque praetergressis loca aspera Turcis,
Tancredus quasi a somno excitatus in mediis fulminat: illi facile terga vertunt
sperantes, ut est moris, fugiendo gyrare, gyrando sagittare. Delusae sunt aut
eorum spes et artes, deluserunt eas lancea et via: altera urgens, altera cursus
impatiens: haec tergum fodit, illa gradum sistit. Inutiles igitur equi, pharetrae
et arcus abjiciuntur, confiditur pedibus propriis, ubi diffiditur alienis, suis
quantum licet utuntur: humani sunt, mallent esse cervinos: ne tamen nihil
egerit Raduanus, paucos Christiani nominis sagittavit, reliquam operam dedit
fugae; sagittarii ejus, pars evadit saucia, nonnulli caesi prosternuntur.

Inasa 155
Usrnauune PripBana y ApTsel

Meskay AaTHOXMETN 1 APTOVL pACITOAOYKEHA KAMEHWUCTAS PABHUHA, YePe3 KOTO-
PVIO AOIIIAAM MOTYT IIPOVATH, HO He raroriom. Ecam Obr Tam 3acTaBmMAM AOIIAAb
6esKaTb, KOIIBITO He 3aIMUTVAO OBI €€ HOTY, a TOAKOBA — KOIBITO. OCTpble KaMHM
IIPOH3MAY OBI AOIITAAMHBIE HOTM, M AOIITAAb BMECTE C BCAAHMKOM IIOBAAMAACH ObI
Hasemb. TaHKpeA, 3Hast 06 3TOM, OTCTYIIMA HEMHOTO U TIO3BOAMA IIPOTUBHUKY
HACTYIIATh, AADBI IIPEILITCTBIS CAMOTL MECTHOCTH CACAAAT ObI HEBO3MOSKHBIM
ero otcTymaeHne. PpiaBaH Anb0 He 06paTia BHUMAHMS HA 3TO OOCTOSITEABCTBO,
AMbO BOODOIIJe He 3HAA O HeM; OH aTAaKOBAaA XPUCTUAHCKOE BOVACKO. XPUCTHAHE
ACPsKaAu CTPOVA, KaK OLJCIICHEAbIE, IIOKA X KOIIbs He ObIAT TOTOBBL. TOrAa, KOIAQ
TYPKM IIPOLIAW IO KECTKOV MEeCTHOCTH, TaHKpeA Opocmacs BrayOb nx PsIAOB,
CAOBHO OBI ITPOOY>KACHHBIN OTO CHA. TyPKM OBICTPO OTCTYIMAM, HAACSCH, KAK
OBIAO Y HMX IIPUHSITO, Pa3BEPHYTHCS U CTPEASITH IIPK OTCTyIIAeHUM. OAHAKO MX
HAAESKABL 1 JAOBKM OBIA PACCTPOEHBI — KOIIbSI XPUCTUAH M CAMA MECTHOCTD
OT HMX HMYETO He ocTaBuAN. [ lepBble AaBMAT 11X, BTOPast — 3aMEAASIAQ VX Iy Tb.
Korbst 6man ux B cImmHy, a Iy Th IIperpaskaas ux 6erctso. Mx aomaam 6p1am bec-
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roAe3HbL. OHM OTOPOCUAT CBOM KOAYAHBI M AYKU U AOBEPUAUCH COOCTBEHHBIM
Horam. Koraa mx AOIIaAm He CIIPaBUAMCH, UM OCTAAOCH AMIIb HIOAAraThCsl HA
cammx cebs1. OHm ObIAM AFOABMM, HO SKEAQAM [B 3TOT Yac| craTh oaeHamn. Hape-
SICh M30€sKaTh IIOAHOTO ITOPAYKEHMSI, PRIABAH ITyCKaA CTPEABI B HEKOTOPBIX XPH-
crman. OAHAKO OCTaABHBIE IIYCTMAUCH B OerctBo. Hexotopsle 13 ero AyyHMKOB
OCTAaAVCH HEBPEAMMBIMIM, HO MHOTTE OBIAT YOUTBL

CLVI
Antiochiam victor revertitur. Apamiam circumdat.

Victor itaque Tancredus Arthasium recipit: ea munita, Antiochiam
revertitur; confortata spoliis infidelium fides, imo quasi a mortuis resurgens
expergiscitur, renovato principe gaudet fortunam renovari: ipse etiam
accipitri conformandus, cui negata diu volandi licentia, longus carcer
animos tabefecit; ea demum reddita, si missi ad rapinam primos impetus
fortuna juverit, in desiderio sunt secundi, visaque gruum caterva, tenentem
vexat, opportune, importune super volitans. Ardore pari Tancredus
inflammatur, ubi nactus victoriam, spoliis Calepti ditescit. Jamque Laodiciam
novam aggressurus, monetur veterem multiplicatis bellatoribus fulcire:
ipse Apamiam reliquo exercitu circumsepiat; factumque est ita. Repondit
Tancredus Graecis vicem, qui castrum castro opposuerant, nunc contra ipse
Castrensibus Castrenses obfirmat: Apamiam vero non plurimo, sed strenuo
milite circumdat, quasi morti addicto et ipse addictus. Prope Sysara, prope
Haman, prope Raphania, prope alia complura tam oppida quam urbes, omnia
minis plena et hoste fremiscunt. Obsident ergo Christiani urbem unam,
Christianos vero urbes multae; annonam qui quaerere egent nequeunt,
nisi bipertito exercitu; pars altera maneat, altera exeat: sic divisi periculum
declinant, quod vix sufficiant congregati. Deo sunt haec ascribenda, non
viribus humanis, palam pro Christianis Christus dimicat.

Irasa 156
TaHKpeA BO3BpaaeTcs: B AHTMOXMIO KaK ITO6EAUTEAD.
OH ocaskAaeT Anramero.

Taukpea B3s1a ApTy, Kak OOEAUTEAD. 3aTeM, OCTABUB TAM TAPHMU30H, OH BO3-
Bpatnacs B AHTnoxmio. BepHble ObIAM yTeIIeHbI AOOBIUET], B3SITOM Y HeIIPusI-
TEAS, 1 OBIAV IIPOOY>KACHBI, CAOBHO BOCCTAB 13 MEPTBBIX. PAAOCTHO OBIAO 1 TO,



181

9TO yAQ4a OOHOBAEHHOTO KHA3S TaKoKe bbiaa oOHoBAeHA. Ho oH 651A TOAOOEH
ACTPeOy, KOTOPOMY AOATOE BpeMsl He AABaAW ACTATh M 4Yeil AYX 0cAab M3-3a
Aoaroro maeHa. Korpa ero HaKOHeI;-To 0CBOGOKAAIOT 1 yaada AApyeT siIcTpe-
6y BO3MO>KHOCTB CXBATUTDh AOOBITY, 3TO KaJKETCS €My YK€ BTOPOCTEIICHHBIM.
Ecan oH 3ameTnT cTaro sKypaBaeri, OH BHAYaA€ HAITAACT HAa COKOABHMYETO, a 3a-
TeM BO3HECETCS BBBICH, YTOOBI aTakoBath [Kypasaeri]. Tankpea ropea takmum
sxke peeHmnem. Koraa or oOpea mobepy, oH pasboratea Oaaropaps aAeIIcKom
A0OBrun. Terreps ske, rOTOBSICh HAIIACTD Ha HOBYIO AaTaKMIO, OH ObIA ITpeAyIIpe-
SKACH, UTO CTAPBIN TOPOA OBIA YKPEIIACH MHOTOYMCACHHBIMM BoTicKami. Cam
SKe OH BBICTYIIMA C OCTAABHOV YACTHIO CBOETO BOTICKA K Amament. Tak Ob1a0 cae-
AaHO: TaHKpeA OTIIAATMA IPEeKaM CIIOAHA, TeM, KTO IIOCTABUA KPEIIOCTh IIPOTUB
ero cOOCTBEHHOV KperocTn. Tereps ske OH OAOKMPOBAA TAPHU3OH CBOUM COb-
CTBEHHBIM FAPHM30HOM [pedb naeT o 0aoKase AaTakmu, IpOTEKABIIel Tapa-
aeapHO ¢ ocaport Amamen. — C.B.]. OH okpyskma ATamero MasOuMCACHHBIM, HO
CMABHBIM BOTACKOM. Bce OHM ObIATA TOTOBBI K CMEPTH, KaK cam OH ObIA [Bceraa]
roToB K cmepTi. Psipom Ob1an pacrioroskenst ropoaa Cucapa [Ierisap], Xama,
Padanmisa m muOIME Apyrie — OoabInme 1 Masble — ropoAa. Bee onm Op1an mpe-
MCIIOAHEHBI OITACHOCTSIMM [AAST GPAHKOB] M HAITOAHEHBI Bparamu. XpucTuaHe
OCaKAAAM OAVIH TOPOA, @ MHOSKECTBO TOPOAOB OCaskAaam xpructnas. Koraa mm
HY>KHO OBIAO 3€PHO, OHWM HE MOTAM BBIVITV HA €TI0 IIOUCKHM, He PA3ACAUB CBOE
BOMCKO HapBoe. OAHA 4aCTh OCTABAAACh HA MECTe [AepsKa Ocaay], BTOpast BbI-
crymasa [Ha coop ¢ypaskal. Byayun Tak paspeAeHHBIMM, OHM CMOTAM OTBpa-
IJaTh HAIIACTM, KOTOPBIE €ABA MOTAYM OTOMBATh BMecTe. M 3TO 00CTOSTeABCTBO
CAeAyeT IpUImcaTh ckopee [0CIIoAY, HeKeAU C1Ae YeAOBEIeCKOM. XPUCTOC OT-
KPBITO BOE€BAA HA CTOPOHE XPUCTUAH.

CLVII

Summa Laodicensium necessitas.

Nuntiatumque ei de Laodicensium suorum penuria, quod data pascendis
ipsis alimenta defectum minarentur: in proximo aut ingressuram fore
cererem, aut egressuram manum bellatricem. Ingressum autem prohibebat
magnus hostium numerus, qui per compita insomnes excubabant. Turbatus
nuntio princeps (noverat enim quia sola fames urbes asserit, nescit plebes
jejuna timere) in partes varias animum fundit: anne habendum postponat
habito, an habitum habendo. Durum est multum labore partam Laodiciam
abdicere, grave Apamiam ex facili parandam dimittere: nam quasi impossibile
constat esse, ut et hoc faciat, et illud non omittat. At virtus quae sola res
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impossibiles ad possibilitatem redigit, virum confortat: monet petentibus
opem cursim succurrere, mansuros ad castrorum regimen milites sic hortari:
«Eia, Christi martyres! parate fundi atque fundere pro eo sanguis; constantes
estote: bene coepistis, bene consummate: non vos terreat paucitas vestra;
non est victoria in numero, sed in Dei virtute».

InaBa 157
Beanxkas Hy>kAa My>Kedt B AaTakun

Tankpep moayuna nsBecTms 0 OEACTBEHHOM IIOAOSKEHMN CBOUX AIOA€V B Aa-
Takun. HecMoTpst Ha TO, YTO OTHPABASIA MM IIPOBU3MIO, OHM CTOAKHYATACH
C HEXBATKOM, OT KOTOPOV1 cTpapasn. B barskarimem 6yaymgem anbo oHM AOA-
SKHBI OBIAM IIOAYYUTH 3€PHO, AMOO >Ke BOVICKA BBIHYSKACHBI OYAYT OTOWATW.
Beankoe MHOXKeCTBO BparoB He AABAAO MM BO3MOXKHOCTU IIEPEABUTATHCS,
IIOCKOABKY OHM 0€3 ycTaam AepsKaAn A030p y Aopor. Kusaspe 6bia BCTpeBo-
SKeH 3TUM M3BECTUEM, IIOTOMY YTO 3HAA, YTO TOABKO I'OAOA CIIOCODEH criac-
T ropoaa. foaoaatorgmit Hapop He 3HaeT cTpaxa. OH B3BeLIMBAA PA3AMIHBIC
obcTosTeapcTBa. OH AyMaA O TOM, 9TO €My AOPO3Ke: [AOpOIKe AM] TO, YTO OH
MOSKET HOAYYMUTD B OYAYIZEM, YEM TO, YEM OH BAaAeeT certdac? Aoposke an
TO, YeM OH BAAACET Ceiyac, Yem TO, YTO OH MOKET IIOAYIUTH B GyayIgem?
BbIAO CAOSKHO OTKA3aThCSI OT OCAABI AaTaKmu IIOCA€ CTOABKMX YCUAMIL. Bprao
CAO’KHO OTKA3aThCsI OT OCaAbl Artamen, KOIAa ee y’Ke MOSKHO OBIAO ¢ TaKov
AETKOCTBIO B3:Th. Kasaroch ObI, HEBO3ZMOSKHO IIPEAIIPUHAT OAHO Oe3 Apy-
roro. Ho xpabpocTs — eAMHCTBEHHOE, 4TO ACAAeT HEBO3MOSKHOE BO3MOK-
HBIM, — IIPUHECAA yTellleHne 3Tomy My>Ky. OH YBEAOMMA TeX, KTO obparjaa-
Cs1 K HEMY C IIPOCKOOTL, 9TO OH CKOPO IpUAET MM Ha rmomoigs. OH 0boapma
BOMHOB, OCTABIINUXCSI OOOPOHSTH Aarepb, CAOBAMMU: «YCABIIIIBTE MEHS, Myde-
HUKNM Xprctosst! [TpUroTossTech K TOMY, YTO 1 BAIIy KPOBb IIPOABIOT, 11 BBI
mpoabeTe KpoBb BO cAaBy Ero! Ocrasarirecs crovikumn! Bsr xoporrio Hagaan.
3aBepuInTe HA9aTOE CTOAD JKe XOPOIIO. Aa He MCIIyraeT Bac Ballla MaAOIMUC-
AeHHOCTD. [Tobepa paeTcs He ymcaom, HO craoit boskmert!».



Radulfus Cadomensis (Ralph of Caen)

GESTA TANCREDI

n the 40th issue of the Historical Reporter, in the Sources
section, the reader will find the Latin original and Russian
translation of the final 18 chapters of The Deeds of Tancred
(Gesta Tancredi) by Ralph of Caen. This is the first attempt,
in Russian historiography, to translate the aforementioned
part of the well-known work, which has notable significance
for the study of Norman expansion in the Mediterranean, the Crusades and
the formation of the landscape that became known as «Outremer» («The
Land Beyond the Sea») or the Latin East. The re-publication of the original
(Latin) text and the first ever publication of the Russian translation are
aimed at drawing the attention of professional researchers, as well as a wide
range of readers, to the part of Ralph’s history, that deals with the first five
years that followed the Crusader conquest of Jerusalem (1100-1105), and
which — taking into account the author’s rather emblematic worldview —
depict the events not merely from a generally «Latin» or «Frankish», but
from a peculiarly Norman perspective.

In the seventeen chapters, Ralph of Caen describes the Easter pilgrimage
of Prince Bohemond I of Antioch and Count Baldwin I of Edessa to
Jerusalem; the election and enthronement of the first Latin Patriarch of
Jerusalem; Bohemond I's capture in the Battle of Melitene; the death of
Godfrey of Bouillon; the succession of Crusader rulers in Antioch, Edessa
and Jerusalem (1100-1101); the Tancred’s conquest of Cilicia (1101); the
Second Norman Siege and capture of Latakia (1101-1103), supplemented
by a unique description of the city itself; the Battle of Harran (1104), with
the subsequent retreat to Edessa and the series of military disasters for
the Normans (including the second Komnenid conquest of Cilicia and
Latakia); Bohemond I's departure to the West; the start of Tancred’s new
campaigns, notably, the sieges of Apamaea and Latakia (1105-1106).

Introduction and translation of the text by:
Sergei P. Brun — research fellow at the Moscow Kremlin Museums.
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